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CARL MARTIN-Solingen, 
Germany
CARL MARTIN GmbH is located in the town of SOLINGEN, which is renowned throughout the world for 
knives, scissors and surgical instruments, and founded in 1916.

Ever since then, Carl Martin have concentrated on manufacturing and distributing high-grade instru-
ments for dentistry. Our more than 100 years of experience in raw materials, development processing 
and the requirements for daily use in hospitals, practices and laboratories have made us one of the 
world’s leading manufacturers of dental instruments.

The new and further development of products under our own auspices or together with leading 
practitioners/dental centres etc., both domestically and internationally, have given our company a 
reputation for being an innovative and market-orientated supplier.
We will continue to concentrate on the same matters in future.

Yours faithfully

CARL MARTIN GmbH
Solingen, Germany

La empresa 
CARL MARTIN-Solingen
La CARL MARTIN GmbH – con sede en la ciudad de SOLINGEN, mundialmente conocida por la fabrica-
ción de cuchillos, tijeras e instrumentos quirúrgicos – fue fundada en el año 1916.

Desde esta fecha la empresa se ha especializado principalmente en la fabricación y distribución de 
instrumentos de alta calidad para el sector dental. Con una experienca de más de 100 años en los 
sectores de las materias primas, el desarrollo, la fabricación, así como las exigencias del uso diario 
en clínicas, consultas y laboratorios, actualmente somos de las empresas líderes y acreditadas a nivel 
mundial entre los fabricantes de instrumentos dentales.

Los nuevos productos y los perfeccionamientos de los existentes, que se llevan a cabo por iniciativa 
propia o bien con el respaldo de profesionales/clínicas acreditadas a nivel nacional e internacional, 
siempre han otorgado a la empresa la reputación de ofrecer unos productos innovadores con una 
buena aceptación en el mercado.

En el futuro esta exigencia también constituirá el centro de nuestra actividad.

Atentamente
CARL MARTIN GmbH
Solingen, Germany

F I N E S T  D E N T A L    I N S T R U M E N T S
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PALABRA CLAVE DIRECTORIO

LiquidSteel – La nueva sensación de mango

Extracción

Cirugia oral, maxilofacia y micro

Bandeja de MICROCIRURGÍA ..................51
Botadores para fragmentos ...................39
Cincel de coagulación ............................50 
Curetas GRACEY ............................... 62-63
Curetas GRACEY MiniFive .................. 67-68
Curetas LANGER ....................................66
Curetas óseas .......................................43
Curetas, universal .................................64 
Eliminación restauracion temporal ........83
Elevadores para raices ..........................38
Espátula Heidemann .............................99
Espàtulas para cemento ......................108
Estuche Paro COLORI .............................65
Estuche PolyFill .....................................98
Excavadores .................................... 81-82
Fórceps con resorte para niños ..............37
Forceps de extracción ....................... 32-37
Fórceps especiales.................................36

Hachas para esmalte...........................113
Instrumento para composite ............. 86-97
Instrumentos modelado 
para amalgama ..................................109
Instrumentos para modeladopara 
amalgama..........................................110
Instrumentos para modelar - 
Laboratorio .................................114-116
Instrumentos para obturaciones ...100-107
Instrumentos para quitar 
obturaciones temporales  ......................83
Instrumentos Sinus-Lift ..................... 57-59
Limas periodontales ..............................73
Limpiador........................................ 69-70
Luxadores ............................................42
Mango de bisturí ..................................48
Mangos de espejo .................................80
Mangos de espejo COLORI .....................79

Material hueso .....................................61
Periostótomos .................................. 44-50
Pinzas .............................................55,78
Pinzas MICRO .......................................56
Porta-agujas .................................... 52-53
Posicionador del hilo retractor  ..............83
Raspador  .............................................83
Raspador de hueso .......................... 60-61
Raspador para la limpieza
de implantes ........................................60
Recortadores del margen gingival 111-112
Set de exploración inicial ......................74
Sondas ............................................ 75-76
Sondas COLORI .....................................77
Sondas periodontales ....................... 71-72
Tamponador/Mango de bisturí ..............48
Tijeras para encía .................................54

Botadores para fragmentos ..........179-182
Cuchilla de torno ................................174
Elevadores para raices ...155-165,170-178
Forceps de extracción ...................118-143

Forceps de extracción de Klein, 
para niños ...................................144-145
Forceps de extracción, 
forma americana .........................148-154

Fórceps para niños .......................146-147
Luxadores ...................................166-169
Sindesmótomos ..................................183
Starter-Sets .........................................122

Abre-bocas ........................................   186
Bajalengua ...............................  240, 243
Bandejas básicas para la cirugía   226–230
Bisturis .............................................   219
Bisturis para uso único 
con mango plástico ...........................   218
Cepillo de limpieza ...........................   273
Cincel de coagulación ........................   265 
Cinceles ......................................  265-266
Curetas óseas ...........................  243–246
Depresor lingual ...............................   241
Espéculo nasal ..................................   260
Gubias .............................................   265
Hojas de bisturi ................................   215
Instrumento para aspirar ..................   273
Jeringa para la anestesia 
intraligamentaria ......................   271-272
Jeringas para ampollas .............  268–270

Limas para huesos ............................   267
Mangos de bisturi .....................  216–217
Martillos...........................................   264
MICRO ......194-195,212,217,224-227,258
Periostótomos ...................  251–256, 263
Periostótomos y Separador de encía ..   254
Pincas para etmoides ........................   260
Pinzas de campo ...............................   257
Pinzas de cirugía ......................  190–196
Pinzas de cirugía . 
forma anatómica ................   188-189,195
Pinzas gubias ...........................  247–249
Pinzas hemostáticas ...................   257-258
Pinzas para cortar encías y tejidos .....   214
Pinzas para esterilizar ......................   261
Pinzas p. tampones ...........................   259
Pinzas p. vendajes ..............................259
Pinzas tira-lengua .............................   187

Porta-agujas .............  220–225, 231–235
Porta-agujas con tijeras .....................   234
Protector del dedo.............................   187
Retractores de labios .........................   236
Separadores .....................  236–238, 240
Separadores des mejillas ..................   239
Separador Universal .................  241–242
Sinus-Lift Instrumente .......................   250
Sondas para el seno maxilar .............   262
Soporte de seguridad 
para agujas de inyección ...................   271
Tijeras de disección ...................  208–209
Tijeras para cirugía ...........................   213
Tijeras para encía .....................  198–212
Tijeras para vendajes ........................   214
Tijeras para hilos ..............................   202

Implantologìa

Periodoncia

Cubetas para impresiones .........  278–279
Cureta para la limpieza de implantes   280
Instrumentos para material óseo .......   283
Instrumentos Sinus-Lift ..............  287–289
Martillo para implantologìa ..............   276
Molino óseo ......................................   281
Osteómetro.......................................   286
OSTEOTOMO, Cincel de hueso ............   291

OSTEOTOMO, Impactador de hueso   292–293
OSTEOTOMO para la conformación
del lecho del implante.......................   290
OSTEOTOMO, Separador de hueso   294-295
Pinzas para membrana .......................277
Pinzas para tejido ...............................277
Raspador de hueso ...................  282, 284
Recipiente para martilleo de hueso....   285

Recipiente para mezcla de hueso .......   285
SET DE OSTEOTOMOS, 
Cincel de hueso ................................   298
SET DE OSTEOTOMOS, 
Impactador de hueso ........................   296
SET DE OSTEOTOMOS, 
Separador de hueso ..........................   297

Accesorios para periodoncia ..............   333
Bondeja para la cirugia periodontal...   351
Cincel para hueso .............................   326
Curetas.....................  307–310, 314–320
Curetas, ERGOTOUCH ........................   304
Gingivectomia instrumentos ......  321–322
Hojas de bisturi ................................   343
Limas periodontales ..........................   327

Limpiadores de sarro ................  323–325
Mangos de bisturi .............................   344
Periostótomos ...........................  345–347
Pinzas de cirugía ......................  334–337
Porta-agujas .............................  348–350
Profilaxis, Starter Set ................  317–318
Profilaxis, Starter Set, ERGOTOUCH ....   306
Scaler .......................................  311–313

Scaler, ERGOTOUCH ...........................   305
Sicnificado de los símbolos ...........300-302
Sondas .............................................   332
Sondas para Periodoncia ...........  328–330
Sondas para Periodoncia, 
intercambiables ..................................331
Tijeras para encía .....................  338–342
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Odontologia de conservación

Prótesis y ortodoncia, Cubetas para impresiones 

Esterilización y Preparación, Bandejas, Envases de metal

Manicura + accesorios

Ortodoncia

Anillos código color para marcar 
los instrumentos .................................363
Espàtulas para cemento ..............429–430
Espejos de boca ..........................359–360
Espejos de reseccion ............................357
Excavadores ...............................383–386
Fotoespejo ..................................361–362
Hachas para esmalte...........................445
Instrumento para composites ......389–407
Instrumentos para amalgama .....419–423
Instrumentos para dique 
de goma.....................................372–373
Instrumentos para endodoncia ....440–444

Instrumentos para obturaciones ..408–418
Instrumentos para quitar 
obturaciones temporales .....................439
Instrumentos p. retracciones ................409
Limpiadores de sarro ..................424–426
Mangos de espejo COLORI ...................367
Mangos p. Espejos ......................364–366
Martillos.............................................428
Matrices .............................................370
MICRO-Espejo......................................358
Pinzas ........................................375–382
Pinzas de afinado ...............................371
Pinzas para papel de articular .............374

Porta amalgamas ...............................427
Portamatrices .............................368, 369
Porta-servilletas ..................................363
Puntas intercambiables para sondas ....435
Recortadores del 
margen gingival .........................446–447
Separadores .......................................368
Set de exploración inicial ............354–356
Sondas ...............................432, 436–438
Sondas, irrompibles .............431,433–434
Soporte para fotoespejo ......................362
Variantes de mangos Carl Martin .........384

Alicate articulado ..............................   485
Alicate para yeso ..............................   472
Alicates de picos chatos ...............  476-477
Alicates para coronas telescópicas ......   486
Alicates para doblar alambre ............   479
Alicates para doblar alambre, 
Ortodoncia .......................................   481
Alicates para doblar ganchos .....  478, 480
Alicates para formar .........................   483
Alicates para ligaturas ......................   483
Alicates para sacar anillos de cobre ...   483
Alicates p. contornear........................   482
Alicates p. cortar alambre .................   484
Alicates p. ensanchar coronas ............   482
Alicates redondos ..............................   476
Alicates universales para espigas .......   480
Calibradores .....................................   490

Cubetas para empresiones ERGOLOCK 
con borde de retención ......  491, 495–496
Cubetas para empresiones ERGOLOCK 
con borde de retención, set ...............   493
Cubetas para impresiones,
 Implantologìa ..........................  497–498
Cubetas para impresiones parciales ...   492
Cubetas para impresiones 
según EHRICKE .................................   494
Cubetas para impresiones 
según EHRICKE, set ...........................   493
Cuchillos para cera ...........................   471
Cuchillos para yeso ...................  472, 473
Espátula para mezclar ......................   473
Espátulas para alginate.....................   474
Espátulas para yeso ..........................   474
Hojas de sierra .................................   489

Instrumento para recortar alginato ....   468
Instrumentos para modelar .......  460–466
Instrumentos para 
quitar coronas ..........................  452–458
Laboratorio set .................................   467
Malla para la limpieza al vapor - 
EASY STEAM ......................................   459
Pie de rey .........................................   490
Pinza de horno .................................   487
Pinzas ..............................................   470
Pinzas para soldar ............................   487
Pinzas para tener coronas y puentes ..   488
Pinzas universales ............................   475
Regla metálica ..................................   490
Soporte para pinzas ..........................   469
Tijeras para coronas .................  450–451

Manicura + accesorios ................   554-555

Accesorios.........................................   526
Alicate de corte distal ........................   504
Alicate de corte lateral ......................   505
Alicate para arcos y torques .......   511-512
Alicate para la formación 
de loops ....................................   513-514
Alicate para contornear 
coronas y bandas ................................507
Alicate para separadores ...................   516
Alicates conformadores ..............   511-515
Alicates de extracción de adhesivos ....   509
Alicates para corte de ligaduras de pins   506

Alicates para ligaduras ........  506-507, 516
Alicates para retirar brackets .............   510
Alicates para sustitución de bandas ...   508
Cubetas para empresiones 
ERGOLOCK con borde de retención .....   527
Cuchillos para cera ...........................   532
Espátulas para alginato y para yeso ..   533
Espejos de boca ................................   529
Espejos de mangos ...........................   530
Fotoespejo ........................................   531
Información de productos ..........  502–503

Instrumentos manuales 
para ortodoncia ........................  519–524
Mangos p. Espejos ............................   529
Pinza de banda para adaptar  .............510
Pinzas .......................................  530,533
Pinzas para brackets ..................   517-518
Porta-agujas, Ortho...........................   525
Separador bucal OHRINGER ...............   532
Sondas .............................................   530
Soporte para fotoespejo ....................   531
Soporte para pinzas ..........................   534
Tijeras ..............................................   528

Bandejas ..................................  538–539
Casete estandardizado de acero 
inoxidable–según DIN 13999 ...  536–537
Dispensadores de aceite en 
forma de bolígrafo ...........................   550

Freseros ...........................................   543
Indicaciones de mantenimiento .........   547
Pasta pulido instrumentos .................   551
Recipientes metálicos ................  548–549
Steri-Wash-Tray-Systemos ..........  540–542
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KONSERVIERENDE 
BEHANDLUNG
CONSERVATIVE DENTISTRY
DENTISTRIE CONSERVATRICE 
ODONTOLOGIA DE CONSERVACIÓN

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

354

Diagnostik-Sets
Initial examination Set
Set de première examination
Set de exploración inicial

Basis Instrumentensets für die Erstuntersuchung
· Pinzetten, College oder Meriam
· Mundspiegelgriffe, rund, mit Spiegel Standard
· Zahnsonden, Rundgriff, ein- oder doppelendig

Initial examination Set
Set de première examination
Set de exploración inicial

CM1100-DE 
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Diagnostik-Sets
Initial examination Set
Set de première examination
Set de exploración inicial

CM1200-FR CM1300-ES 
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Diagnostik-Sets
Initial examination Set
Set de première examination
Set de exploración inicial

LS1100-DE
Inhalt/Content/Contenú/Contenido:

LS483, 471/4-STK, LS1081/33, LS773A/2

SET SET

LS1200-FR
Inhalt/Content/Contenú/Contenido:

LS483, 471/4-STK, LS1083/6, LS773C/2

RHODIUM No.4

COLLEGE
MERIAM      

RHODIUM No.4
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Resektionsspiegel
Resection Mirrors
Miroirs à resection
Espejos de reseccion

477/1

1/1

488/1

Ø 8mm

488/2

Ø 6mm

plan/plane/plano

477/1
FERRINOX 
MIKRO-Metallspiegel

hochglanzpolierter,
3,5mm Ø, MIKRO-
Metallspiegel für 
die verzerrungsfreie
Darstellung des 
apikalen Situs bei
Wurzelspitzen-
resektionen 

FERRINOX 
MICRO-Metal mirror

3,.5mm Ø, MICRO 
metal mirror with 
high-lustre polish for 
a distortion-free 
view of the apical 
site during an 
apicoectomy 

Sehr kleine Spiegeldurchmesser als 
Hilfsmittel bei retrograden Füllungen.

Very small diameter mirror for use 
when placing retrograde fillings.

Très petit diamètre du miroir, sert comme 
instrument accessoire pour les obturations 
à rétro.

Con un diámetro de espejo muy 
pequeño; sirve de elemento auxiliar en 
obturaciones retrógradas.
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MIKRO-Spiegel
MICRO mirror
MICRO miroir
MICRO-Espejo

465/3  
Ø 3mm

MIKRO-Spiegel
sehr feine RHODIUM Mikrospiegel in runder und rechteckiger Ausführung

· ein 0,8mm dünnes, hochwertiges RHODIUM Spiegelglas eingelassen in einer  
 Edelstahl-Fassung
· optimal beim Einsatz in den Bereichen Periodontitis, Endodontik,  
 Apicectomie, Implantologie usw.
· das feine Glas ist absolut verzerrungsfrei und bietet wesentlich bessere  
 Wiedergaben als polierte Metallspiegel
· die Gewinde sind passend für jeden Mundspiegelgriff mit Normgewinde  
 (europäisches Gewinde M2,5)

MICRO mirror
very slender RHODIUM micromirror in round and square design

· 0.8 mm thin, high-quality RHODIUM mirror embedded in a stainless steel  
 frame
· ideal for use in treatment of periodontitis, endodontics, apicectomy, 
 implantology and more
· the fine glass is absolutely distortion-free and offers considerably better  
 reproduction than polished metal mirrors
· the thread fits every dental mirror with standard unified thread 
 (European M2.5 thread)

466/7  
7 x 2mm

466/9  
9 x 3mm

465/5  
Ø 5mm

MICRO miroir
Micro miroir très fin en RHODIUM de forme ronde ou rectangulaire

· Miroir en RHODIUM de 0,8 mm d'épaisseur de grande qualité en acier
· Idéal pour la parodontologie, l’endodontie, les résections apicales,  
 l’implantologie, etc.
· Ce miroir mince totalement exempt de distorsions offre une bien meilleure  
 vision par rapport aux miroirs en métal poli.
· Le filetage est adapté à tous les types de manches de miroir selon les 
 normes de filetage en vigueur (filetage européen M2,5)

MICRO-Espejo
Microespejo de RODIO muy fino disponible con diseño redondo y cuadrado

· un espejo de RODIO de la mejor calidad con 0,8mm de grosor, en un marco  
 de acero inoxidable
· óptimo para el uso en el tratamiento de periodontitis, endodoncias, 
 apicectomías, implantología, etc.
· el fino cristal aporta un reflejo absolutamente libre de deformaciones y  
 ofrece una reproducción sustancialmente mejor que la de un espejo de  
 metal pulido
· la rosca se adapta a todos los mangos de espejos orales con rosca estándar  
 (rosca europea M2,5)
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Mundspiegel
Mirrors
Miroirs à bouche
Espejos de boca

478/3 (Ø 20mm)
478/4 (Ø 22mm)
478/5 (Ø 24mm)
plan
plane
planos

479/4 (Ø 22mm)
479/5 (Ø 24mm)
hohl = vergrößernd
magnifying
grossissant

Rhodium Front Surface

480/3 (Ø 20mm)
480/4 (Ø 22mm)
480/5 (Ø 24mm)
plan
plane
planos

481/4 (Ø 22mm)
481/5 (Ø 24mm)
hohl = vergrößernd
magnifying
grossissant

Normal

1/1 1/11/1 1/1

480/5CS (Ø 24mm)
plan
plane
planos

CS = amerikanisches Gewinde mit Cone-socket
  American threat with cone socket
  filet américain avec douille conique
  rosca americana con Cone-socket

478/5CS (Ø 24mm)
plan
plane
planos

Rhodium Front Surface

Normal

1/1

Verpackungseinheit: 12 Stück
standard package: 12 pieces
emballage standard: 12 piéces
empaque standard: 12 piezas
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360

Mundspiegel
Mirrors
Miroirs à bouche
Espejos de boca

Mundspiegel TwinSide, doppelseitig
EIN Spiegel und doppelter Komfort
· mit dem breiten und abgerundeten Stiel halten Sie die Wange sehr schonend  
 ab und mit der anderen Seite haben Sie gleich beste Sicht – insbesondere  
 auch bei zervikalen Defekten (Front Surface)
· die RHODIUM Beschichtung garantiert für ein optimales scharfes,  
 verzerrungsfreies und kontrastreiches Bild
· der aus einem Stück gefertigte Spiegelansatz lässt keine lästigen Rückstände  
 (wie z.B. die Lötstelle an herkömmlichen Spiegeln) zu und ist durch seine  
 Monobloc Fertigung stabiler
· das verwendete Material ist NICKELFREI
· die seidenmatte Oberfläche verhindert unangenehme Reflexionen
· die Gewinde sind passend für jeden Mundspiegelgriff mit Normgewinde  
 (europäisches Gewinde M2,5)
· das Design ist international geschützt (GGM)

Neues Design
(intern. geschützt GGM)

470/4  
plan, Rhodium, VPE 6 Stück
plane, Rhodium, PU 6 Pieces 

Mundspiegel OneSide, einseitig
· mit dem breiten und abgerundeten Stiel halten Sie die Wange sehr schonend ab 
· die RHODIUM Beschichtung garantiert für ein optimales scharfes,  
 verzerrungsfreies und kontrastreiches Bild (Front Surface)
· der aus einem Stück gefertigte Spiegelansatz lässt keine lästigen Rückstände  
 (wie z.B. die Lötstelle an herkömmlichen Spiegeln) zu und ist durch seine  
 Monobloc Fertigung stabiler
· das verwendete Material ist NICKELFREI
· die seidenmatte Oberfläche verhindert unangenehme Reflexionen
· die Gewinde sind passend für jeden Mundspiegelgriff mit Normgewinde  
 (europäisches Gewinde M2,5)
· das Design ist international geschützt (GGM)

Front surface mirror, OneSide
· the wide, rounded shaft lets you gently hold back the cheek
· the RHODIUM coating guarantees an ideal, sharp, distortion-free, and high- 
 contrast view (Front Surface)
· the one-piece mirror attachment prevents annoying residue build-up 
 (as often found with the solder joint of conventional mirrors) and is more  
 stable through the monobloc fabrication
· the material is without NICKEL
· the semi-matt surface stops unpleasant reflections
· the thread fits every dental mirror with standard unified thread 
 (European M2.5 thread)
· the design is internationally trademarked (GGM)

TwinSide double-sided dental mirror
ONE mirror with doubled comfort
· the wide, rounded shaft lets you gently hold back the cheek while providing  
 the best view with the other side – especially when dealing with cervical  
 defects (Front Surface)
· the RHODIUM coating guarantees an ideal, sharp, distortion-free, and high- 
 contrast view
· the one-piece mirror attachment prevents annoying residue build-up (as  
 often found with the solder joint of conventional mirrors) and is more stable  
 through the monobloc fabrication
· the material is without NICKEL
· the semi-matt surface stops unpleasant reflections
· the thread fits every dental mirror with standard unified thread  
 (European M2.5 thread)
· the design is internationally trademarked (GGM)

new design 
(internationally trademarked GGM)

Neues Design
(intern. geschützt GGM)

new design 
(internationally trademarked GGM)

471/4  
plan, Rhodium, VPE 6 Stück
plane, Rhodium, PU 6 Pieces 

Front Surface
NICKELFREI · WITHOUT NICKEL

Front Surface
NICKELFREI · WITHOUT NICKEL
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Fotospiegel
Photography mirrors
Miroir photographique
Fotoespejo

464/1  
TI, für Erwachsene, occlusale Gaumenflächen
TI, for adults, occlusal palates
Miroir TI pour adultes, faces palatines
TI, para superficies palatinas oclusales en adultos

464/2  
TI, für Kinder, occlusale Gaumenflächen
TI, for children, occlusal palates
Miroir TI pour enfants, faces palatines
TI, para superficies palatinas oclusales en niños

464/3  
TI, für vestibulare Gaumenflächen
TI, for vestibular palates
Miroir TI pour faces vestibulaires
TI, para superfies palatinas vestibulares

Fotospiegel 
mit hochwertiger TITANIUM (TI) Beschichtung – diese liefert ein wesentlich 
besseres Bild als herkömmlich  verchromte Oberflächen
· Fotospiegel eignen sich besondere für intraorale Aufnahmen 
· TITANIUM ist ein sehr widerstandsfähiges Metall und daher bestens geeignet  
 für die Sterilisation im Autoklav (weitere Gebrauchshinweise auf Anfrage  
 bzw. in der Packungsbeilage)

Photography mirrors 
with high-quality TITANIUM (TI) coating – provide a considerably better picture 
than traditional chromed surfaces
· photography mirrors are suited especially for intraoral pictures
· TITANIUM is a very robust metal and best suited for autoclave sterilisation  
 (further instructions available on enquiry or in the package insert)

Miroirs photographiques 
Revêtus d’une couche de TITANIUM (TI) de grande qualité, ils donnent une 
image nettement meilleure par rapport aux surfaces chromées habituelles
· Ces miroir photographiques sont particulièrement adaptés aux clichés intra  
 oraux.
· Le TITANIUM est un métal particulièrement résistant qui convient 
 parfaitement pour la stérilisation en autoclave (davantage d’informations  
 peuvent être jointes à l’emballage sur demande)

Fotoespejo 
con revestimiento de TITANIO de alta calidad (TI), ofrece una imagen 
sustancialmente mejor que las que se obtienen con las superficies cromadas 
convencionales
· Los fotoespejos son especialmente adecuados para las fotografías intraorales
· El TITANIO es un metal muy resistente y por ello el más adecuado para la  
 esterilización en autoclave (referencias adicionales en el paquete)

10 x 6,5cm

8 x 6cm

15,5 x 4,5cm
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362

Fotospiegel/Griffhalter für Fotospiegel
Photography mirrors/Holder for photography mirrors
Miroir photographique/manche pour miroir
Fotoespejo/Soporte para fotoespejo

464/4  
TI, für linguale Flächen und Zungenoberfläche
TI, for lingual palates and tongue surfaces
Miroir TI pour faces linguales et langue
TI, para superficies linguales

464/5  
TI, breit, für linguale Flächen und Zungenoberfläche
TI, wide, for lingual palates and tongue surfaces
Miroir TI, large, pour faces linguales et langue
TI, ancho, para superficies dentales y linguales

464/6  
TI, für laterale Flächen
TI, for lateral surfaces
Miroir TI pour faces latérales
TI para superficies laterales

Griffhalter für Fotospiegel
· passend für alle Carl Martin Fotospiegel
· Der Spiegel wird einfach im schwenkbaren Kopf eingesetzt. Die  
 Siliconbeschichtungen ermöglichen einen sicheren Halt.
· Der Spiegelkopf ist verstellbar und passt sich somit jedem 
 Aufnahmewinkel an.

Holder for photography mirrors
· fits all Carl Martin photography mirrors
· The mirror is simply fitted to the swivel-mounted head. The silicone coating  
 allows secure handling.
· The mirror head is adjustable to suit any viewing angle.

1203

Pince pour miroir photographique
· Adapté à tous les miroirs photographiques Carl Martin
· Le miroir est inséré facilement dans la tête pivotante. Le revêtement en  
 silicone engendre une tenue assurée du miroir
· La tête du miroir est réglable et s'adapte ainsi à tous les angles de prises 
 de vues

Soporte para fotoespejos
· apropiado para todos los fotoespejos Carl Martin
· El espejo se coloca fácilmente en el cabezal giratorio. El revestimiento de  
 silicona  hace posible un agarre seguro.
· El cabezal del espejo es ajustable y se adapta a cada ángulo de la toma  
 fotográfica.

15 x 5,5cm 3,
3c

m

15 x 6cm
4,

0c
m

15 x 4,5cm

464/1-4-6-SET  
Set inkl. Tray 3014, 464/1, 4, 6 + 1203
Set incl. Tray 3014, 464/1, 4, 6 + 1203
Set en plateau 3014, 464/1, 4, 6 + 1203 
Surtido incl. Bandeja 3014, 464/1, 4, 6 + 1203
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Markierungsringe    Serviettenhalter
Colour code instrument rings    Napkin holders
Bagues code couleur pour le maraquage des instruments Porte-serviettes
Anillos código color para marcar los instrumentos  Porta-servilletas

 623A CH
  Länge verstellbar
  Length adjustable
  Longueur changeable
  Tamaño variable

Markierungsringe in verschiedenen Größen und Farben
Colour coded instrument rings different colours and sizes
Bagues à code de couleur pour le marquage des instruments 
Grand choix de diamètres et de couleurs
Anillos codificados por colores para marcar los instrumentos
Gran variedad de diámetros y de colores

Farbe, colour, couleur, color No.-Mini-Box  No.-Maxi-Box
  120 Stück/pc. 60 Stück/pc.
Blau, blue, bleu, azul 3100BL 3101BL
grün, green, vert, verde 3100GR 3101GR
gelb, yellow, jaune, amarillo 3100GE 3101GE
weiß, white, blanc, blanco 3100WE 3101WE
rot, red, rouge, rojo 3100RO 3101RO
schwarz, black, noir, negro 3100SC 3101SC
sortiert, assorted, assorties, clasificados 3100 3101

Ø 3mm Ø 5mm

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

364

Mundspiegelgriffe
Mirror handles
Manches de miroir
Mangos p. Espejos

485
rostfrei, hohl, kantig
stainless, hollow
inox, creux
inox, hueco

485CH
verchromt
chrome-plated
chromè
cromado

476 
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido

483 
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido

484           LS484 
amerikanisches Gewinde
mit Cone-socket
American threat with cone socket
filet américain avec douille conique
rosca americana con Cone-socket

Cone-socket

LS483 
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido

Cone-socket

Nur für Spiegel / 
only for mirrors / 

uniquement pour les miroirs / 
solo para espejos :

478/5CS + 480/5CS
Seite/page/página 359
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485CH
verchromt
chrome-plated
chromè
cromado

486
rostfrei, hohl, leicht
stainless, hollow, light
inox, creux, lèger
inox, hueco, ligero

489
rostfrei, hohl
stainless, hollow
inox, creúx
inox, húeco

482            LS482 
amerikanisches Gewinde
mit Cone-socket
American threat with cone socket
filet américain avec douille conique
rosca americana con Cone-socket

Mundspiegelgriffe
Mirror handles
Manches de miroir
Mangos p. Espejos

1/1

LS485 
rostfrei, hohl
stainless, hollow
inox, creúx
inox, húeco

487
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido

ERGOFORM

Cone-socket
Cone-socket

Nur für Spiegel / 
only for mirrors / 

uniquement pour les miroirs / 
solo para espejos :

478/5CS + 480/5CS
Seite/page/página 359
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366

Der neue Mundspiegelgriff aus hochwertig, thermisch belastbarem 
Kunststoff von Carl Martin – Solingen. Voll sterilisierbar bis 200°C.
· Mit rostfreier Gewindehülse in M 2,5 Ø geeignet für alle genormten Ansätze  
 (z.B. Mundspiegel, Sondenspitzen, Wangenhalteransätze usw.).
· In 5 Farben - schwarz, gelb, grün, blau und rot - lieferbar.
· Die Griffe werden pro Farbe mit 6 Stück geliefert.

Die Vorzüge des neuen Griffes:
· Geringes Gewicht und sehr ergonomisch im Handling
· keine Probleme bei Nickelallergie Patienten
· Kinderfreundliche Farben
· Ausstattung der Behandlungszimmer mit unterschiedlichen Farben
Nur einige Gründe, sich für diesen neuen Griff zu entscheiden!

The new mouthmirror handle manufactured by Carl Martin – Solingen 
is made of high quality plastic material allowing sterilization up to 200°C.
· Part is equipped with a M 2,5 diameter stainless steel thread and can be used  
 for all standardized attachments 
 (e.g. mouthmirrors, explorer-tips, cheek-retractor-tips).
· Available in 5 colors - black, yellow, green, blue and red.
· Handles come in package of 6 per color.

Advantages of the new handle:
· light-weight and very ergonomic handling
· no problems for patients with allergic reaction to nickel
· colors are attractive to children
· each consulting room can be equipped with it’s individual color
Only a few good reasons to go for the new handle!

Le nouveau miroir à manche en résine thermorésistante de grande qua-
lité de Carl Martin – Solingen.Complètement stérilisable jusqu'à  200°C.
· Filetage en acier inoxydable de 2,5 Ø adapté à tous les instruments standards  
 (par exemple miroirs de bouche, sondes, écarteurs etc.).
· Livrables en 5 coloris - noir, jaune, vert, bleu et rouge.
· Les manches sont livrés par 6 par coloris.

Les avantages de ces nouveaux manches:
· Poids réduit et maniement très ergonomique
· Pas de problèmes en cas de patients allergiques au nickel
· Coloris attractifs pour les enfants 
· Chaque salle de soins peut être équipée avec sa couleur individuelle 
Ces quelques raisons devraient suffire à se décider pour ces 
nouveaux manches!

Mango de espejo de material plástico de alta calidad. 
Esterilizable hasta 200°C.
· La rosca está frabricada en acero inoxidable.
· Disponible en 5 colores (negro, amarillo, verde, azul y rojo).
· Unidades: Caja de 6 mangos.

Las ventajas:
· mango ergonomico muy ligero.
· evita problemas de alergia al níquel.
· los colores son del gusto de los niños
· diferentes colores en cada gabinete

490RO         490GR         490SC         490GE         490BL

ColoriColori
Mundspiegelgriffe
Mouth mirrors handles
Miroirs à manches
Espejos de mangos
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ColoriColori
Mundspiegelgriffe COLORI
Dental mirror handles COLORI
Manche à miroir de bouche COLORI
Mangos de espejo COLORI

1/1

LSCO485-WE
COLORI weiß, 
white, blanc, blanco

europäisches Gewinde, Ø M2,5
european thread, Ø M2,5
filetage européen, Ø M2,5 (dimension du filletage)
rosca europea, Ø M2,5

LSCO485-SC
COLORI schwarz, 
black, noir, negro

LSCO485-RO
COLORI rot, 
red, rouge, rojo

LSCO485-GE
COLORI gelb, 
yellow, jaune, amarillo

LSCO485-BL
COLORI blau, 
blue, bleu, azul

LSCO485-GR
COLORI grün, 
green, vert, verde

ColoriColoriKeramikKerami
k

COLORI Beschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 30 - 31
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368

Separatoren/Matrizenspanner
Separators/Matrix retainers
Séparateurs/Porte-matrices
Separadores/Portamatrices

587
ELLIOT

586
IVORY

597
IVORY 12

584
IVORY 1

1/1

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



369

KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

Matrizenspanner
Matrix retainers
Porte-matrices
Portamatrices

596/1 596/2
           NYSTRÖM

6mm
links/left rechts/right
côté gauche côté droite
lado izquierdo lado derecho

599/1
Universal

595
Universal
für/for/pour/para 5, 6, 7mm

Matrizenspanner mit Wangenschutz
Matrix retainer with cheek protector
Porte-matrice avec protection de joues
Portamatrice con proteccion de labios

598/5  5mm
598/6  6mm 
598/7  7mm

Typ 8

TOFFLEMIRE

für/for/pour/para 5, 6, 7mm

599/3
Senior

599/2
Junior
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Matrizenbänder
Matrixes
Matrices
Matrices

594A/5 10 m/5mm
594A/6 10 m/6mm
594A/7 10 m/7mm

598A/5 1 m/5mm
598A/6 1 m/6mm
598A/7 1 m/7mm

1/1

2

1

3

585/2

585/3

585/1

1/1

IVORY 1-3

Verpackungseinheit: 12 Stück
standard package: 12 pieces
emballage standard: 12 piéces
empaque standard: 12 piezas

599A/2

599A/3

599A/1

TOFFLEMIRE

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



371

KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

Finierklemme
Finial Clamps
Pince de finissage
Pinzas de afinado

Das innovative und nach ergonomisch funktionellen 
Gesichts punkten konstruierte Instrument, erleich-
tert dem Behandler die Arbeit mit Finierstreifen 
in erhebli chem Maße. Für den Patienten ist die 
Behandlung angenehm, da der Zungenraum nicht 
durch die Finger des Behand lers eingeengt und 
dadurch kein Würgereiz ausgelöst wird.

Die kurz nach dem Rastmechanismus angeordne-
ten Griff flächen dienen zum eigentlichen Halten 
der Finier klemme mit Daumen und Zeigefinger. 
Während des Arbeitens sollte die Finierklemme 
nur and den Griffflächen und nicht mit den 
Fingern in den Griffaugen gehalten werden. Die 
beiden Griffaugen dienen nur zum Betätigen des 
Rastmechanismus.

Im Normalfall, bei gut zugänglichen Stellen wie 
z.B. im Front zahn bereich, wird der Finierstreifen 
lingual/palatinal mit der Finierklemme, vestibu-
lär mit den Fingern gehalten. Bei schwierig zu-
gänglichen Stellen, z.B. distal der 7er, empfiehlt es 
sich den Finierstreifen mit zwei (2) Finier klemmen 
zu halten.

· zum Halten von Finierstreifen 
 aller Art, diamantierte Stahlstreifen,
 Stahlcarbostreifen und Proflex 
 Reinigungsstreifen

· Spezialfräsung garantiert einen 
   absolut sicheren Grip

· sterilisierbar

The innovative and according to ergonomic func-
tioning aspects constructed instrument relieves 
the user’s work with finial strips enormously. The 
treatment is pleasant for the patient because the 
lingual area is not restric-ted by the fingers of 
the attendant and therefore will not provoke a 
choking irritation.

The grip surfaces, which were arranged shortly 
after the repose mechanism, serve as actual hold 
in the finial clamp for the thumb and index finger. 
The finial clamp should be held only on the grip 
surfaces and not with the fingers in the grip eyes. 
The two grip eyes only serve the operation of the 
repose mechanism.

In the norm, with easily accessible places, for 
instance in the front tooth area, the finial strip lin-
gual / palatinal with the finial clamp, will be held 
with the fingers vestibular. In difficult accessible 
areas, for instance distal 7th, it is advisable to hold 
the finial strip with 2 (2) finial clamps.

· for holding of all varieties of finial    
   strips, diamond hardened steel strips,  
   carbon steel strips and proflex 
   cleaning strips
 
· special milling guarantees an 
 abslutely secure grip
 
· sterilizable

648
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Kofferdam-Instrumente
Rubber dam instruments
Instruments pour digue
Instrumentos para dique de goma

604
IVORY

605
BREWER

Klammerzangen
Clamp forceps
Pinces à clamps
Portaclamps

1/1 1/1

607
STOKE

1/1
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Kofferdam-Instrumente
Rubber dam instruments
Instruments pour digue
Instrumentos para dique de goma

Lochzangen
Rubber dam punch
Perforador de diques de goma
Pince à digue

610
AINSWORTH

609
IVORY
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Artikulationspapierpinzetten
Articulating paper forceps
Pinces pour papier à articuler
Pinzas para papel de articular

649
15cm
MILLER

mit Schieber
with slide
avec poussoir
con corredera

650
15cm
MILLER

650A
16cm
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Pinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

718
15cm

652
15cm
mit Schloß
with ratchet
avec arrêt
con cremallera

651A
15cm
mit Schloß
with ratchet
avec arrêt
con cremallera

651 1/2
15cm
mit Schloß
with ratchet
avec arrêt
con cremallera

651
15cm
mit Schloß
with ratchet
avec arrêt
con cremallera

Pinselhaltepinzette für Primer, 
Adhäsiv und Bonding.

Forceps for primer ,adhesion 
and bonding.

Précelle porte pinceau 
pour adhésif, bonding et primer.

Pinza para tener pinceles.

651A

für/for/pour/para:
Silber- und Papierspitzen, Interdentalkeile,
Tropf- Stift und Nervnadelpinzetten.

Silver- and paper points,
endodontic instruments/broach tweezers.

Précelles pour pointes argent et papier,
coins interdentairs, cônes gutta, porte tire-nerfs.

Pinzas con cerradura

®
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Pinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

773CD
15cm

Diamantierte Spitzen
Diamond-tipped · Pointes diamentées · Puntas de diamante

773D
15cm

651 1/2D
15cm

708
15cm

· Pinzetten mit diamantierten Spitzen
· ermöglicht ein sicheres Fassen von allen metallischen 
   und keramischen Teilen (z.B. Inlays)
· besonders vorteilhaft beim Aufbrennen von Vollkeramik 
   (kein Metallabrieb/keine Schwarzverfärbung)

· Tweezers with diamond-coated tips
· Grip all metallic and porcelain objects (e.g. inlays) firmly
· Especially useful when firing all-ceramic systems
   (no metal abrasion or black discoloration)

· précelles à pointes diamantées
· permettent de saisir sûrement toutes les pièces 
   métalliques et céramiques (par ex. les inlays)
· utilisation particulièrement avantageuse lors de la cuisson des 
   céramo-céramiques (pas d’abrasion de métal/pas de coloration noire)

· pinzas con puntas diamantadas
· permiten asir de forma segura todas las piezas metálicas 
   y cerámicas (p.ej. inlays)
· particularmente ventajosas para la aplicación de céramica sin metal 
   (no producen abrasión metálica ni decoloración negra)
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Pinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

feine Splitterpinzetten
fine fragment tweezers
précelle fine pour débris
Pinzas muy finas para fragmentos

724/2
16cm

714
13cm

PERRY

713
13cm

701
10,5cm

700
10,5cm
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378

Zahnpinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

771C/2
15cm
gerieft
serrated
strié
estriada

LS773A/2
15cm

LS773C/2
15cm

770AS/2
16cm
gerieft
serrated
strié
estriada

770CS/2
16cm 
gerieft
serrated
strié
estriada

771A/2
15cm
gerieft
serrated
strié
estriada

771A/2, 771C/2
Kräftiges Modell mit breiten Griffflächen

Strong model with broad gripping surfaces

Modèle robuste avec des surfaces de manche 
importantes

Modelo reforzado con superficies de contacto 
anchas

ERGOFORM

Modell geschützt
pat. design
modèle déposé
modelo exclusivo
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Zahnpinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

LS771C/2
15cm
MERIAM
gerieft
serrated
strié
estriada

LS771A/2
15cm
COLLEGE
gerieft
serrated
strié
estriada

LSCO771A/2-RO
15cm 
COLORI rot, 
red, rouge, rojo

LSCO771A/2-WE
COLORI 15cm 
weiß, white, blanc, blanco

LSCO771A/2-SC
COLORI 15cm
schwarz, black, noir, negro

LSCO771A/2-GE
COLORI 15cm 
gelb, yellow, jaune, amarillo

LSCO771A/2-BL
COLORI 15cm 
blau, blue, bleu, azul

LSCO771A/2-GR
15cm 
COLORI grün, 
green, vert, verde

ColoriColoriKeramikKerami
k

COLORI Beschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 30 - 31

glatte Oberflächen mit Stoppstift
sehr feine Spitzen
Smooth surfaces with stop pin and very 
slender tips

772DP/2
15cm
gerieft
serrated
strié
estriada

772DP/3
15cm
gerieft
serrated
strié
estriada

mit Stopstift/with „Stop“
avec „stop“/con „Stop“
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Zahnpinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

773B/2
15cm
gerieft
serrated
strié
estriada

728/1
glatt
smooth
lisse
lisa

16cm
MERIAM

727/2
gerieft
serrated
strié
estriada

728/2
gerieft
serrated
strié
estriada

725/1
glatt
smooth
lisse
lisa

726/1
glatt
smooth
lisse
lisa

726/2
gerieft
serrated
strié
estriada

725/2
gerieft
serrated
strié
estriada

16cm
FLAGG
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Zahnpinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

773A/1
15cm 
COLLEGE
glatt
smooth
lisse
lisa

773A/2
COLLEGE
gerieft
serrated
strié
estriada

773C/2
15cm
MERIAM
gerieft
serrated
strié
estriada

773C/1
15cm 
MERIAM
glatt
smooth
lisse
lisa

773CS
15cm
MERIAM
gerieft
serrated
strié
estriada

mit Stopstift/with „Stop“
avec „stop“/con „Stop“
773AS + 773CS

lange Spitze
long tip
Extrémité longue
punta larga

773/1
15cm
COLLEGE
glatt
smooth
lisse
lisa

773/2
15cm
COLLEGE
gerieft
serrated
strié
estriada

773AS
15cm
COLLEGE
gerieft
serrated
strié
estriada

kurze Spitze
short tip
Extrémité courte
punta corta
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382

Zahnpinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas

794
15,5cm 
AMSTERDAM

775/2
PERRY
gerieft
serrated
strié
estriada

15cm
COLLEGE

777/2
gerieft
serrated
strié
estriada

779/2
gerieft
serrated
strié
estriada
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Excavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores

1016/5-6

1016/3-4

1016/9-10

1016/7-8

1019/21-22

1019/19-20

1019/13-14

DARBY-PERRY

Ø 2,1mm

Ø 1,8mm

Ø 1,5mm

Ø 1,3mm

1/11,5mm

1,8mm

2,1mm
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Carl Martin Griffvarianten
Carl Martin handle variants
Différents types de manches Carl Martin
Variantes de mangos Carl Martin

Carl Martin Achtkant-Griff 
Carl Martin octagonal handle 
Manche octogonal Carl Martin
Mango octogonal de Carl Martin

Ø ca. 5,5mm

Carl Martin 8mm 
leichter, rostfreier Hohlgriff
light, stainles ux en acier inoxydable
Mango hueco, inox y ligero

LiquidSteel 6mm
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido

LiquidSteel 10mm 
LiquidSteel-Griff, 
ergonomische Formung, Hohlgriff
LiquidSteel handle, 
ergonomic design, hollow handle
Manche LiquidSteel, 
forme ergonomique, manche creux
Mango LiquidSteel, 
forma ergonómica, mango hueco

Carl Martin 10mm 
LiquidSteel-COLORI-Griff
mit KERAMIK Farbmarkierung
LiquidSteel COLORI handle
with CERAMICS colour marking
Manche LiquidSteel COLORI
Avec un marquage coloré en CERAMIQUE
Mango LiquidSteel COLORI
con marcaje CERÁMICO

ColoriColoriKeramikKerami
k
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1/1
Ø 2,5mm Ø 2,1mm Ø 1,7mm Ø 1,4mm

Ø 1,0mm Ø 1,0mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1020/153-154

1020/125-126 (13-14)

LS1020/125-126 1030/127-128

1020/127-128 (15-16)

LS1020/127-128

1030/129-130

1020/129-130 (17-18)

LS1020/129-130

1030/133-134

1020/133-134 (21-22)

LS1020/131-132

1020/131-132 (19-20)

LS1030/1
12-9-15

LS1030/2
12-9-15

LS1030/3
25-9-15

Ø 1,2mm Ø 1,5mm Ø 2,5mm

Excavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

386

Excavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores

1/1Pulpenexcavator, sehr fein
Excavator, very fine
Excavateur, très fin
Excavador, muy fino

1018/1, 2, 3 
Chrom/Vanadium-Stahl 
· präziser Schliff · scharfe Kanten · hohe Härte
Chrome/Vanadium steel  
· precisely ground · sharp edges · very hard
Acier chrome/vanadium 
· tranchant précis · arêtes vives · grande dureté
Acero al cromo/vanadio
· rectificado de precisión · cantos afilados · dureza elevada

1018/1 1018/2
18cm

1018/310211030/11-12

1,0mm 1,3mm 1,6mm
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Innovation für die Adhäsivtechnik
Modern, ästhetisch + praxisgerecht
Innovation für die Adhäsivtechnik
Modern, ästhetisch + praxisgerecht
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optimiert Ihr Bestreben auf eine vollkommene plastische Füllung.

Neue Füllungsmaterialien erfordern adäquate Instrumente!
Ob Komposit, Compomer, Glas-Ionomere oder Ceromere, durch die Formgebung, eine spezielle Hochglanzpolitur im 
Elektrolyseverfahren (reduziert ein Festkleben des Füllungsmaterials) und eine optische Identifizierung mittels einer 
hochwertigen Goldauflage des Griffes, verfügen Sie mit PolyFill über eines der modernsten Instrumente im Bereich der 
Adhäsivtechnik.

Sie erhalten diese Instrumente einzeln oder im Set als WashTray (speziell für die Aufbereitung im Thermodesinfektor) 
wie abgebildet

The perfect instrument for the perfect filling.

New filling materials require appropriate instruments!
The new range of PolyFill instruments is a perfect partner for composite, componer, glass ionomer and ceromer filling 
materials. Special casting and polishing ensure easy identification. 

The instruments are sold either separately or in cassette kits (for easy sterilisation/identification) as shown.

 optimise votre désir d'une obturation plastique parfaite.

de nouveaux matériaux d'obturation exigent des instruments 
adéquats !
Qu'il s'agisse de matériau composite, de compomère, d'ionomère de verre ou de céromère, grâce à son modelage, 
un polissage au brillant spécial dans le procédé d'électrolyse (réduit l'agglutination du matériel d'obturation) et une 
identification optique au moyen d'un revêtement en or du manche, vous disposez avec PolyFill de l'un des instruments 
les plus modernes dans le domaine de la technique adhésive.

Optimizan su voluntad de lograr una obturación plástica perfecta.

Los materiales de obturación nuevos exigen instrumentos 
adecuados!
Tanto si se trata de composite, compómero, ionómeros de vidrio o cerómeros – gracias a su diseño, el especial pulido a 
alto brillo por un procedimiento electrolítico (reduce la adherencia del material de obturación) y una identificación visu-
al mediante un recubrimiento de oro de alta calidad sobre el mango, con PolyFill dispondrá de uno de los instrumentos 
más modernos en el ámbito de la técnica adhesiva.

Estos instrumentos están disponibles sueltos o surtidos sobre WashTray (especial para el tratamiento en el aparato de 
desinfección térmica) según figura

von beeindruckender Qualität
impressing quality

d’une qualité sensationelle
de calidad impresionante

®

INSTRUMENTE
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2 Spatel verschiedener Größe 
für alle Anwendungen.

Spatula - in two different sizes for 
all purposes.

2 spatulas de différentes gros-
seurs pour tout usage.

2 espátulas de diferente tamaño 
para todas las aplicaciones.

Der tropfenförmige Stopfer hat im Gegensatz 
zum klassischen Kugelstopfer den Vorteil, dass 
ein stressfreies Verdichten des Füllungsmaterials 
erleichtert wird, da es nicht am Ansatz der Kugel 
festklebt.

The condenser has a special „tear drop“ shape 
for easier condensation of filling materials. The 
special shape reduces bonding of materials to the 
instrument compared to conventional ball shaped 
condensers.

Le fouloir en forme de goutte à l’avantage que le 
composite ne colle pas.

El condensador en forma de gota tiene la ventaja 
respecto al condensador redondo clásico, de 
facilitar una condensación relajada del material 
de obturación, puesto que éste no se pega en la 
unión con la bola.

1051/14 1051/15

Planstopfer (mit abgerundeten 
Kanten) zum Einbringen von 
okklusalen Schichten oder Auf-
baufüllungen bei der Kronen-
vorbereitung.

Condenser with rounded edges 
for insertion of occlusal layers 
or to build up fillings for crown 
preparation.

Fouloir plat (bouts arrondis) pour 
application des couches occlusales 
ou l’obturation par couches pour 
préparations 
couronnaires.

Condensador plano (con cantos 
redondeados) para aplicar capas 
oclusales o reconstruir muñones 
antes de elaborar la corona.

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

1/11,5mm

1,8mm

1,3mm

2,0mm

Ø 2,5mm

Ø 1,5mm

2,0mm

1,5mm

Modellierinstrument in Form eines abgerunde-
ten Kegels für die okklusale Ausarbeitung im 
Seitenzahngebiet.

Carving instrument with rounded cone for forming 
occlusal surfaces in molar and premolar teeth.

Instrument à modeler avec cône arrondi pour 
la finition occlasale côté proximal.

Instrumento de modelado en forma de cono 
redondeado para la conformación oclusal en la 
zona posterior.

1051/95

1051/154G 1051/109

2,25mm

2,0mm

®
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1/1

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

Halbkugel für Klasse II und III Füllungen. Die Form 
erleichtert das Einbringen des Inkrements entlang 
der Matrize und in unterschnittige Kavitätenteile. 
Besonders geeignet für 
minimal-invasive Präparationen mit dem 
Sonic-Sys© micro-System.

Instrument with half-spherical shape, designed for 
approximal fillings. The shape makes it easier to insert 
the filling along the counterdie.Especially helpful when 
very small amounts of material are used with the 
Sonic-Sys® micro-system.

Pour les cavités de classe II et III.

Semiesfera para obturaciones de clase II y III. 
La forma facilita la aplicación de las porciones de 
material a lo largo de la matriz y en las zonas soca-
vadas de la cavidad. Particularmente indicada para 
preparaciones mínimamente invasivas con el Sonic-
Sys® micro-System.

Gebogener, tropfenförmiger 
Stopfer für unterminierende 
Präparationen und  
Tunnelierungen.

Curved „tear drop“ shape for 
condensing into undercuts.

Fouloir courbé en forme 
de goutte.

Condensador curvado, en 
forma de gota, para 
preparaciones socavadas 
y en forma de túnel.

Zum Anlegen von 
Zentralfissuren. Durch die 
konkave Form wird die 
Gestaltung der konvexen 
Wülste erleichtert.

To design fissures. The 
concave shape aids the 
forming of convex pads.

Pour l’applications des 
fissures centrales.

Para modelar fisuras 
centrales. La forma cóncava 
facilita la conformación de 
las crestas convexas.

Ein Spezialinstrument zum 
Ausmodellieren sehr feiner 
okklusaler Strukturen. 

A special instrument for 
carving very fine occlusal 
surfaces.

Instrument spécialement 
conçu pour le modelage 
des structures occlusales 
très fines.

Un instrumento especial 
para el modelado de 
estructuras oclusales muy 
finas.

Gewölbter Spatel zum 
Ausmodellieren von 
zirkonferenzieller Wöl-
bungen an Front- und 
Seitenzähnen und 
isolierter Zahnhals-
kavitäten (Klasse V)

Condenser for use in 
anterior teeth.

Spatule bombée pour 
façonner l’arrondi des 
dents faciales et 
proximales.

Espátula abombada 
para el modelado de 
convexidades 
circunferenciales en los 
dientes anteriores y 
posteriores, así como en 
cavidades cervicales 
aisladas (clase V).

1,25mm

1,25mm

2,0mm

2,5mm

2,0mm

1,6mm

1051/105 n. Boer 1051/106 n. Boer

1051/107 n. Boer 1051/108 n. Boer 1051/110 n. Boer

®
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1/1

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

Der abgewinkelte 
Spatel erlaubt eine 
besonders ergonomische 
Handhabung bei der 
Modellation vertikaler 
Flächen (z.B. im 
Frontzahnbereich oder 
zur Kontourierung 
der Außenflächen von 
Seitenzähnen).

Angular spatula giving 
a perfect ergonomic 
handling to restore 
vertical areas.

Particularmente practico 
para las zonas inter-
proximales, labiales y 
linguales.

Spatel mit besonders 
dünner Schneide/
Arbeitsende für 
Anwender die leicht fle-
xible Spatel bevorzugen.

Spatula with extremely 
thin cutting edge. For 
constant use a light and 
flexible spatula is the 
preferred instrument.

Espàtula fina tipo 
Heidemann flexible 
para composite.

Tropfenförmiger Stopfer 
wie Modell 1051/95, 
jedoch feiner für 
minimalinvasive 
Kleinstkavitäten.

Drop-shaped instrument 
similar to article 
1051/95 but finer 
for very delicate cavities.

Atacador fino para 
modelar las areas fondo 
de cavidad.

652

Pinselhaltepinzette. Instrument zum schnellen und sicheren Halten von Kunststoff-pinseln im Bereich 
der Adhäsivtechnik. Der abgerundete Kopf ermöglicht ein schnelles und sicheres Aufnehmen der Pinsel vom 
Arbeitstray und durch die Schlossmechanik wird ein gleichbleibend fester Halt der Pinsel ermöglicht.

Brush-Holding tweezers. This tweezers enables quick and secure handling of  
synthetic applicators and brushes used in the adhesion-technique.

Pinza con cremallera para Brochitas. 

2,0mm

2,0mm

1,0mm

0,7mm

1,75mm

1,75mm

1051/12A 1051/94 1051/MB4

0,3mm

®
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

Sie erhalten diese Instrumente einzeln oder im Set als WashTray (speziell für die Aufbereitung im Thermodes-infektor) wie abgebildet

The instruments are sold either separately or in cassette kits (for easy sterilisation/ identification) as shown.

Estos instrumentos están disponibles sueltos o surtidos sobre WashTray 
(especial para el tratamiento en el aparato de desinfección térmica) según figura

SET1
· rationell/effective/rationel
· übersichtlich/clear overview/bien disposé
· geschützt/protected/protégé

Inhalt/Contents/Contient/Contenido:
1051/14, 15, 95, 109, 154G

1051A

SET 2
· rationell/effective/rationel
· übersichtlich/clear overview/bien disposé
· geschützt/protected/protégé

Inhalt/Contents/Contient/Contenido:
1051/105, 106, 107, 108, 110

1049A

®

®

®
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

SET 3
· rationell/effective/rationel
· übersichtlich/clear overview/bien disposé
· geschützt/protected/protégé

Inhalt/Contents/Contient/Contenido:
1051/12A, 94, 95, 108, 1084/EXD5

1047A

n. Boer

®

®
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®

1/1

®

· ANTI Haft  für alle Composite
· Biokompatibel
· autoklavierbar
· thermodesinfizierbar

· ultra leichte, ergonomische und mattierte 
 Hohlgriffe für ermüdungs- und blendfreies   
 Arbeiten

· extrem harte und 
 kratzfeste 
 Oberfläche

· TITAN OXID Beschichtung
· NANO kristalline Oberflächenstruktur 
 im PLASMA PVD² Verfahren
· Superhydrophob (Lotusblüteneffekt)

· dunkelblaues Arbeitsende 
 für perfekten Kontrast 
 zum Füllungsmaterial

Design
+

Funktion

DBGM¹ 
¹ Deutsches Bundesgebrauchsmuster
² PVD = Physical vapor deposition



180°C

speziell gebogene Formen für die 
approximale Versorgung

breite, flache Spatel zum  
großflächigen Auftragen des  
Füllmaterials und Verdichten

feine Stopfinstrumente für die 
erste Kondensation

ei-förmiges Arbeitsteil zum  
großflächigen Kondensieren 
im Molarenbereich und 
Oberflächengestaltung bis zum 
Zahnrand

kegelförmige Arbeitsspitze 
für die Ausarbeitung der 
Fissurenstrukturen

sehr spitze und kegelförmige 
Instrumentenspitze für die finale 
Modellation der Höcker und 
Ausarbeitung feinster Fissuren

Seite/page/página 85

PolyFill Plasma+ Beschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 84 - 85
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

1/1
®

LS1051/105
gebogener, tropfenförmiger Stopfer 
für unterminierende Präparationen 
und Tunnelierungen 

Curved, drop-shaped condenser for 
undercut preparations and tun-
nelling 

Fouloir coudé, en forme de goutte 
pour préparations en contre-dépouil-
le et cavités tunnel

Condensador curvado en forma de 
gota para preparaciones socavadas 
y en forma de túnel

LS1051/106
Halbkugel für Klasse-II- und III-
Füllungen. Die Form erleichtert das 
Einbringen des Inkrements entlang 
der Matrize und in unterschnittige 
Kavitätenteile. 

Semi-sphere for Class II and III 
fillings. The shape of the instrument 
facilitates inserting increments along 
the matrix and into undercut areas 
of the cavity. 

Instrument en demi-boule pour 
des obturations de classes I et II. 
La forme facilite l´application de 
couches le long de la matrice et 
dans des parties de cavité en contre-
dépouille

Semiesfera para obturaciones de 
clase II y III. Su forma facilita la 
aplicación del material a lo largo de 
la matriz y en las zonas  socavadas 
de la cavidad. 

1,25mm

1,25mm 1,25mm

1,25mm

Ø 2,0mm

LS1051/154G
Planstopfer (mit abgerundeten 
Kanten) zum Einbringen 
von okklusalen Schichten 
oder Aufbaufüllungen bei der 
Kronenvorbereitung 

Flat-end condenser (with rounded 
edges) for applying occlusal lay-
ers or cores in crown preparation 

Fouloir plan (avec des rebords 
arrondis) pour l´application de 
couches au niveau occlusal ou la 
recon stitution coronaire lors de 
la préparation de couronnes

Condensador plano (con cantos 
redondeados) para aplicar de 
capas oclusales o reconstruir 
muñones antes de elaborar la 
corona

Ø 2,5mm

Ø 1,5mm

PolyFill Plasma+ Beschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 84 - 85
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®

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

1/1

LS1051/94
tropfenförmiger Stopfer wie Modell 
LS1051/95, jedoch feiner – für 
minimalinvasive Kleinstkavitäten

Drop-shaped condenser similar to 
model LS1051/95, but finer – for 
minimally invasive microcavities

Fouloir en forme de goutte comme 
le modèle LS1051/95, cependant 
plus fin - pour des cavités très peti-
tes à invasivité minimale

Condensador con forma de gota 
semejante al modelo LS1051/95 
pero más fino – para una invasión 
mínima de las cavidades más 
pequeñas

LS1051/95
Der tropfenförmige Stopfer hat den 
Vorteil, dass die Verdichtung,
gegenüber der Verwendung eines 
Kugelinstrumentes, gleichmäßiger 
ermöglicht wird.

The drop-shaped condenser facilita-
tes condensing the filling material in 
an optimal way compared with the 
use of a normal ball-tip instrument.

Le fouloir en forme de goutte 
présente l´avantage de simplifier 
la condensation du matériau 
d´obturation, car il ne colle pas au 
départ de la boule.

El condensador con forma de gota 
tiene la ventaja de facilitar la con-
densación del material de 
obturación puesto que éste no se 
pega en la bola.

0,7mm

1,0mm 1,3mm

1,8mm

LS1051/12A
Spatel mit besonders dünner 
Schneide/Arbeitsende für 
Anwender, die leicht flexible 
Spatel bevorzugen 

Spatula with a very thin 
blade/working tip for opera-
tors who prefer slightly flexible 
spatulas

Spatule avec une coupe/
extrémité travaillante par-
ticulièrement fine pour les 
utilisateurs préférant 
une spatule légèrement 
flexible

Espátula con filos especial-
mente finos Para usuarios que 
prefieren espátulas ligeramen-
te flexibles

2,0mm
0,35mm

2,0mm
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

1/1

LS1051/14
Spatel für sämtliche Anwendungen 

Universal spatula 

Spatule pour une utilisation 
générale

Espátula para todo tipo de usos

LS1051/15
Spatel für sämtliche Anwendungen 

Universal spatula 

Spatule pour une utilisation 
générale

Espátula para todo tipo de usos

2,0mm

2,25mm0,4mm

1,5mm

2,0mm0,4mm

LS1051FM/1
GOLDSTEIN flex mini, speziell 
für kleine Kavitäten im unteren
Frontzahnbereich und bei appro-
ximalem Kariesbefall 

GOLDSTEIN flex mini, especially 
for small cavities in the lower 
anterior region and approximal 
caries 

GOLDSTEIN flex mini, spéciale-
ment pour les petites cavités
des dents antérieures mandibu-
laires et les caries proximales.

GOLDSTEIN flex mini: Especial 
para pequeñas cavidades en la
región frontal inferior y en caries 
interproximales

1,6mm
7,0mm

0,35mm

1,0mm
7,0mm
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

LS1051FM/3
GOLDSTEIN flex mini, MINI-Flex 
Ausführung von LS1051F/80

GOLDSTEIN flex mini, MINI-flex 
design of LS1051F/80

GOLDSTEIN flex mini, 
version MINI-Flex: LS1051F/80

GOLDSTEIN flex mini: 
Versión MINI-Flex LS1051F/80

LS1051FM/4
GOLDSTEIN flex mini, MINI-Flex 
Ausführung zum Platzieren und 
Modellieren des Composites
in schwer zugänglichen Bereichen 
der mesialen und distalen Flächen 
der Molaren

GOLDSTEIN flex mini, MINI-flex 
design for placing and modelling 
composite in poorly accessible regi-
ons of the mesial and distal surfaces 
of molars

GOLDSTEIN flex mini, version  
MINI-Flex pour appliquer et modeler 
le composite dans des zones
diffi ciles d’accès au niveau des 
faces mésiales et distales des 
molaires.

GOLDSTEIN flex mini: Versión MINI-
Flex para la colocación y modelado 
de composites en regiones de difícil 
acceso de las superfi cies mesiales y 
distales de los molares

0,35mm

1,6mm
7,0mm

1,6mm
0,35mm7,0mm

1,3mm
10,0mm

10,0mm

1,3mm

LS1051F/80
GOLDSTEIN flex, flexibles 
Instrument für die Präparation 
von Klasse 3 und 4 Füllungen 
im Frontzahnbereich

GOLDSTEIN flex, flexible instru-
ment for preparation of class 3 
and 4 fi llings in the anterior 
region

Instrument flexible GOLDSTEIN 
flex, pour la préparation
d’obturations de classes 3 et 4 
des secteurs antérieurs.

GOLDSTEIN flex: Instrumento 
flexible para la preparación
de obturaciones de Clase 3 y 4 
en la región frontal

0,35mm10,0mm
2,5mm

10,0mm
2,4mm
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

LS1051F/81
GOLDSTEIN flex,
Kombinationsinstrument aus schma-
lem Spatel und feinem Kondensierer
für pre-präparierende Klasse 1, 2 
und 3 Füllungen 

GOLDSTEIN flex, combined instru-
ment consisting of narrow spatula 
and fine condenser for preparing 
class 1, 2 and 3 fillings

GOLDSTEIN flex, instrument composé 
d’une spatule étroite et d’un fouloir 
fin pour des obturations de classes 
1, 2 et 3 déjà existantes.

GOLDSTEIN flex: Instrumento 
combinado formado por espátula 
estrecha y condensador fi no para 
obturaciones de Clase 1, 2 y 3 ya 
preparadas

LS1051F/82
GOLDSTEIN flex, 
Kombinationsinstrument aus mittle-
rem Spatel und Kondensierer für 
finale Klasse 1, 2 und 3 Füllungen 

GOLDSTEIN flex, combined instru-
ment consisting of medium spatula 
and condenser for fi nal class 1, 2 
and 3 fillings

GOLDSTEIN flex, instrument composé 
d’une spatule moyenne et d’un 
fouloir moyen pour des obturations 
de classes 1, 2 et 3 réalisées.

GOLDSTEIN flex: Instrumento combi-
nado formado por espátula
media y condensador para obtura-
ciones finales de Clase 1, 2 y 3

0,35mm

Ø 1,5mm7,0mm

2,0mm
10,0mm

Ø 1,8mm7,0mm

0,35mm

2,4mm
10,0mm

LS1051/MB4
Der abgewinkelte Spatel erlaubt 
eine besonders ergonomische 
Handhabung bei der Modellation 
vertikaler Flächen (z. B. 
Kontourierung der Außenflächen 
von Seitenzähnen).

This angled spatula enables a 
very ergonomic technique 
when contouring vertical 
surfaces (e.g. contouring outer 
surfaces of posterior teeth).

La spatule coudée permet une 
manipulation particulièrement 
ergonomique lors du modelage 
des surfaces verticales (par 
exemple, réalisation du contour 
des surfaces externes des dents 
postérieures).

La espátula angulada permite 
un manejo especialmente 
ergonómico a la hora de 
modelar superficies verticales 
(por ejemplo, contorneado de 
superficies exteriores de los 
dientes posteriores)

1,75 mm

1,75mm
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1/1
®

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

LS1051/102
gekehlte und leicht scharfe 
Arbeitsenden in schmaler und 
mittlerer Breite zum Modellieren
von Compositen im 
Gingivalbereich

Hollowed and slightly sharp ends 
in narrow and medium widths 
for modelling composites in the 
gingival region

Extrémités travaillantes coniques 
et légèrement coupantes, en une 
petite largeur et une largeur 
moyenne pour le modelage 
des composites dans la zone 
cervicale.

Partes activas ahuecadas y un 
poco afi ladas con anchura fina y
media para el modelado de com-
posites en el área gingival

LS1051/25A
für die finale Gestaltung von 
Füllungen der Klasse 1 + 2 im 
ligualen, anterioren Bereich

For final shaping of class 1 + 2 
fillings in the lingual anteriors

Pour la réalisation finale 
d’obturations de classes 1 et 2, 
au niveau lingual et antérieur.

Para la conformación final de 
obturaciones de Clase 1 + 2 en 
la región anterior lingual.

3,8mm

2,5mm

Ø 1,6mm

2,5mm
9,0mm

0,65mm

LS1051/25B
für anterior schwer zugängliche 
Bereiche bei der Versorgung von 
kleineren Kavitäten 

For poorly accessible regions 
when restoring smaller cavities in 
anteriors

Pour les zones antérieures diffi ciles 
d’accès, lors du traitement de plus 
petites cavités.

para regiones anteriores de difícil 
acceso en pequeñas cavidades

0,65mm

Ø 0,9mm

2,1mm
8,0mm
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®

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

LS1051/25C
universelles Instrument zum 
Platzieren und Aufbauen
der Füllung sowie Modellation der 
Klasse 1, 2, 3, 4, 5 

Universal instrument for placing 
and building up fi lling and for 
modelling class 1, 2, 3, 4, 5

Instrument universel pour 
l’application et la réalisation 
d’obturations, ainsi que pour le 
modelage des classes 1, 2, 3, 
4, et 5.

Instrumento universal para la colo-
cación y estructuración de la
obturación, así como modelado en 
obturaciones de Clase 1, 2, 3, 4 y 5

LS1051/8A
ideal für minmalinvasiven Einsatz 
sowie bei gingivaler Retraktion 
und im fazialen Bereich

Ideal for minimally invasive use 
and in the facial region and when 
there is gingival retraction

Idéal pour une intervention à 
invasivité minimale, une rétrac-
tion gingivale et en vestibulaire.

ideal para una aplicación 
mínimamente invasiva así como 
para la retracción gingival en la 
región facial

Ø 1,3mm

2,4mm
9,0mm

7,0mm

1,3mm
7,0mm

1,5mm
7,0mm

0,35mm

LS1051SF/1
schmale, dünne und flexible 
Arbeitsenden zum kontourieren 
speziell im approximalen Bereich 
bei Klasse 2, 3, 4, 5 Füllungen

Narrow, thin and flexible ends 
for contouring especially in the 
approximal region with class 
2, 3, 4 and 5 fillings

Extrémités travaillantes étroites, 
fines et flexibles pour la réalisation 
du contour, spécialement dans la 
zone proximale des obturations de 
classes 2, 3, 4 et 5.

Partes activas estrechas y flexibles 
para el contorneado de obturaciones 
de Clase 2, 3, 4 y 5, en el área 
interproximal

1,4mm
10,0mm

1,4mm
10,0mm

0,30mm

0,65mm
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

1/1
®

LS1051/207-208M

Ø 2,0mm

Ø 3,0mm

für großvolumige Füllungen (bulk filling) im 
Seitenzahnbereich. Die Durchmesser/Breiten der 
Kugel, Birnen und Spatel erlauben ein schnelles 
Füllen, Stopfen und Verdichten von Compositen. 
Insbesondere BULK Composite, die auf Grund 
schneller Polymerisierbarkeit in wenigen  Arbeits-
schritten aufgebaut werden können, lassen  sich 
mit diesen Formen effektiv realisieren.
 
for bulk fillings in the posterior region. The diame-
ter/width of the ball-shape, pear-shape and spatula 
enable quick filling, plugging and condensing of  
composites. In particular BULK composites, which  
can be built up in few working stages due to quicker 
polymerisation characteristics, can be effectively 
fabricated using these shapes.
 
pour les obturations de grand volume (bulk fil-
lings) dans les secteurs dentaires latéraux. Le 
diamètre/largeur de la boule, des poires et de la 
spatule permet de fouler rapidement les composites 
et de les rendre étanches. Ces formes sont particu-
lièrement adaptées aux composites « BULK » qui 
peuvent être réalisés en très peu d’étapes du fait 
de leur polymérisation plus rapide.
 
para obturaciones de gran volumen (bulk fil-
lings) en el sector de los dientes posteriores. Los 
diámetros/las anchuras de las bolas, peras y 
espátulas permiten una obturación, un prensado 
y una condensación rápidas de los composites. 
Especialmente los Composites BULK, que gracias 
a su rápida capacidad de polimerización pueden 
ser modelados en pocos pasos de trabajo, resultan 
efectivos de realizar con estas formas.
 

Bulk-Composite-Fillings

feine Kugel für Unterfüllung
fine round condenser for cavity lining
fines boules, pour fond de cavité
bola fina para base cavitaria

Ø 0,9mm

Ø 0,9mm

LS1051PICH

PICH
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Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

1/1
®

LS1051/141 LS1051/170LS1051/54

Ø 3,0mm

0,35mm

2,4mm
10,0mm

Ø 2,0mm Ø 6,0mm

Ø 3,0mm Ø 4,0mm

LS1051/156

Ø 3,0mm

0,35mm

2,4mm
10,0mm
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®

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

LS1051/109
Modellierungsinstrument in Form 
eines abgerundeten Kegels für 
die okklusale Ausarbeitung im 
Seitenzahngebiet

Sculpting instrument with a rounded 
cone shape for occlusal preparation 
in the posterior region

Instrument à modeler sous forme 
d´un cône arrondi pour la réalisati-
on des faces occlusales des secteurs 
postérieurs

Instrumento de modelado en forma 
de cono redondeado para la confor-
mación oclusal en la zona posterior

2,0mm

1,5mm

LS1051/10
das kugelförmige Arbeitsteil dient 
zum Kondensieren kleinerer 
Kavitäten – das ei-förmige Arbeitsteil 
ermöglicht ein großfl ächiges
Kondensieren und Polieren sowie 
einfache Ausgestaltung occlusaler 
Strukturen mit abschließender 
Modellation am Zahnrand 

The round end is used to condense 
smaller cavities and the egg-shaped 
end enables condensing and
polishing over a large area along 
with simple shaping of occlusal 
structures, with fi nal modelling at 
the tooth edge

La partie travaillante en forme de 
boule sert à la condensation de peti-
tes cavités – la partie travaillante 
en forme de brunissoir permet une 
condensation de grande étendue, un 
polissage ainsi qu’une réalisation 
facile des structures occlusales, avec 
un modelage fi nal au niveau des 
limites de la dent.

la parte activa con forma de bola 
sirve para condensar cavidades más 
pequeñas, la parte activa con forma 
de huevo hace posible la conden-
sación en supefi cies grandes y el 
pulido, así como la conformación 
sencilla de estructuras oclusales con 
el modelado fi nal del borde de 
los dientes.

4,5mm

3,0mm

Ø 1,5mm

LS1051/100
die ovalen Arbeitsenden ermögli-
chen kleine und mittlere Klasse 2 
Restaurationen 

The oval ends enable small and 
medium class 2 restorations

Les extrémités travaillantes ovales 
permettent des restaurations de 
classe 2 petites et moyennes.

las partes activas ovaladas permiten 
trabajar en restauraciones pequeñas 
y medianas de clase 2

2,8mm
10,0mm

10,0mm
2,0mm
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®

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

LS1051/101
zur speziell lateralen Kondensation 
von Kleinstkavitäten

Especially for lateral condensation 
of the tiniest cavities

Pour la condensation latérale 
spécifique de petites cavités.

para condensaciones laterales  
especiales en cavidades pequeñas

2,5mm 10,0mm

1,5mm

1,0mm

2,0mm10,0mm

LS1051/108
 ein Spezialinstrument zum 
Ausmodellieren sehr feiner okklusa-
ler Strukturen 

A special instrument for contouring 
very fine occlusal structures 

Instrument spécifique pour modeler 
des structures occlusales très fines

Instrumento especial para el 
modelado de estructuras oclusales 
muy finas

1,6mm

1,6mm

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

LS1051/107
 zum Anlegen von Zentralfissuren. 
Durch die konkave Form wird die 
Gestaltung der konvexen Wülste 
erleichtert. 

For placing central fissures – the 
concave shape facilitates contou-
ring convex ridges

Pour une application au niveau 
du sillon central – de par la 
forme concave, la mise en forme 
des cuspides 
convexes est facilitée.

Para modelar de fisuras centra-
les. Su forma cóncava facilita 
la conformación de las crestas 
convexas. 

2,5mm

2,0mm
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1/1
®

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composite

LS1051/EXD5
Zahnsonde, fein – zur finalen 
Gestaltung feinster Fissuren

Dental probe, fine – for final 
sculpturing of micro-fissures

Sonde, fine – pour la sculpture 
finale de sillons très fins.

Sonda dental, fina – para el 
diseño final de fisuras finas

LS1051/104
„Duckhead“, für schnelles und prä-
zises Modellieren von Fissuren und 
Höckern im Molarenbereich 

“Duck head” for fast and precise 
modelling of fissures and cusps in 
the molar region

« Tête de canard » pour un mode-
lage rapide et précis des sillons et 
cuspides des molaires.

„Duckhead“ (cabeza de pato), para 
un modelado rápido y preciso de 
fisuras y cúspides en la región de 
los molares

Ø 2,5mm

Ø 3,8mm
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LS1051A-SET

COMPO-KIT
Maße: 180 x 70 x 25mm 
Inhalt: je 1x LS1051/14, 15, 95, 109, 154G

COMPO-KIT
Measurements: 180 x 70 x 25mm 
Content: 1x LS1051/14, 15, 95, 109, 154G

Trousse  adhésion
Mesure: 180 x 70 x 25mm 
Contenu: 1x LS1051/14, 15, 95, 109, 154G

Estuche LS1051A-SET
180 x 70 x 25mm 
Contenido: 1x LS1051/14, 15, 95, 109, 154G

Composite Instrumente
Composite instruments
Instruments à composites
Instrumento para composites

®

®

PolyFill Plasma+ Beschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 84 - 85
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408

1045/22

2,0mm
2,5mm

3,0mm

1045/20

2,2mm

1045/21
scharfe Kanten/sharp edges

bords tranchants/bordes cortantes

2,5mm
3,0mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Füllungsinstrumente
 instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

LS1045/12A

1045/12A

1059/42

1045/12B

LS1045/12B

LS1045/12C

1045/12C

HEIDEMANN
flexibel

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



409

KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1/1

1062/1 1062/2

1062/1 + 2
· zur Applikation von plast. Füllungsmaterialien
· Der Spatel dient zur Applikation, die Kombination  
 aus Stopfer/Kugel zur Kondensation, Verteilung,  
 Konturierung sowie auch Fixierung von Inlays  
 während des Polymerisationsvorganges
· universeller Einsatz in allen Arbeitsbereichen 
 No. 1062/1 für Behandlung aus der 9-Uhr- 
 Arbeitsposition No. 1062/2 für Behandlung aus  
 der 11-Uhr-Arbeitsposition
· Rundgriff, leicht, Arbeitsenden elektrolytisch  
 poliert

· For application of plastic filling materials and  
 composites
· The spatula is used for application - the 
 combination of plugger/ball for condensation,  
 modelling, contouring and fixation of inlays  
 during the polymerisation process
· Universal use in all regions  No. 1062/1 for 
 treatment in the 9 o’clock working position 
 No. 1062/2 for treatment in the 11 o’clock 
 working position
· Round handles, light, working ends electrolytic  
 polished

· Pour l’application de matériaux d’obturation  
 composite
· Cette instrument double, 1 côté boule/1 côté  
 fouloir, est multi-fonction, condensateur et 
 applicateur, il est aussi uninstrument à modeler. 
 Il permet enfin le maintient de l’inlay pendant 
 la phase de polymérisation
· Domaine d’utilisation universel, Réf. 1062/1 
 pour position de travail à 9 heures Réf. 1062/2  
 pour position de travail à 11 heures
· Manche round léger, polissage électrolytiques des  
 parties travaillantes

· Para aplicación de materiales plásticos de empaste  
 y composites
· La espátula será usada para aplicación - la 
 combinación del condensador/pelota para la  
 condensación, modelado y contorneado al igual 
 la fijción de inlays durante el proceso de 
 polimerización
· universal usado en todas las zonas No. 1062/1  
 para posición de trabajo de 9 horas No. 1062/2  
 para posición de trabajo de 11 horas
· mango redondo, ligero, con puntas electropulidas

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1044
LS1044

LS1044-R

2,0mm

2,0mm2,25mm

2,25mm

Füllungsinstrumente/Retraktionsfadenleger
Filling instruments/Retraction aid
Instruments pour obturations/pour rétraction
Instrumentos para obturaciones/ p. retracciones
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410

1/1

ASH

2,5mmØ 1,5mm Ø 1,5mm

Ø 2,0mmØ 2,0mm 4,2mm

2,2mm

2,5mm

3,0mm

3,0mm

Ø 1,0mm Ø 2,5mm Ø 2,5mm Ø 2,5mm

2,5mm

Ø 1,5mm Ø 1,5mm Ø 1,5mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1050/3R1050/1

1061/1

1052/5T

1061/5T

1052/6

1061/6

ASH ASH (190)

2,5mm

2,8mm

1052/6SH

ASH ASH

1052/151

ASH ASH

1052/154

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1052/6S

LS1052/6

1052/49

LS1052/49

1052/153

LS1052/153

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

Elefantenfuß
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Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Instrument zum Einbringen 
von Unterfüllungsmaterial 
aus Calciumhydroxid oder 
Glasionomeren

Placement instrument 
for calcium hydroxide 
and glass ionomer 
base/liner

0,6mm

0,8mm

1/1

1043/PICH

1,5mm

2,0mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1054/10A

0,6mm

0,9mm

1059/10A

LS1054/10A

Instrumente für Unter-füllungen
Very fine filling instruments
Instruments topiques pour 
obturations de fond
Instrumentos plastiquos muy finos

DYCAL

1054/19

2,0mm

2,25mm

ASH (179)

1054/14

1059/14

LS1054/14

1054/15

1059/15

LS1054/15

Ø 2,5mm Ø 2,5mm

Ø 1,5mm Ø 2,0mm

ASH ASH

1052/154G

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1052/207-208

LS1052/207-208 LS1043PICH

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones
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412

Ø 1,3mm

Ø 1,6mmØ 1,2mm

Ø 1,0mm

1,3mm

1,8mm

Ø 1,1mm

Ø 2,0mm

Ø 1,5mm

Ø 2,5mm

Ø 2,0mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

3,0mm

3,0mm

1054/25 1054/39

1054/41 1054/46 1054/47

1,0mm

1054/50 1054/51

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1/1

LS1054/26

Spatel Birne
pear-shaped spatula
spatule poire
Espátula pera

1,7mm

1,0mm

1054/61

ASH

1,9mm

1,3mm

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones
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1,3mm

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1/11,25mm

1,8mm

1,75mm

2,2mm

1,75mm

1,3mm

2,7mm

2,3mm

1,8mm

2,1mm

1,7mm

3,6mm

2,2mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1054/91

WILLIAMS WILLIAMS

1054/92 1054/95

ASH

1054/111

2,25mm

1,9mm

ASH

1054/112 1054/113

ASH

1054/114 1054/115

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Ø 3,5mm

Ø 4,5mm

1054/53

Ø 2,2mm

Ø 3,0mm

HOPSON 
(155)

1054/52

LS1054/52

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones
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414

1/1

Ø 1,1mm

Ø 1,6mm

Ø 1,7mm

Ø 2,7mm

1,0mm

1,3mm

2,5mm

1,7mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1054/116

HAUBEIL

1054/145 1054/146

1059/146

LS1054/146

Ø 1,4mm

Ø 1,8mm

1054/147

1059/147

LS1054/147

1054/139

LS1054/139

1054/140

LS1054/140

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

zylindrisch, glatt
cylindrical, smooth
cylindrique, lisse
cilíndrico, liso

BLACK

LS1054/121
Ø 1,5mm

Ø 2,5mm

LS1054MO/1

glatt
smooth
lisse
liso

MORTONSON

Ø 0,6mm

Ø 1,2mm

LS1054/122

glatt
smooth
lisse
liso

MARKLEY

Ø 0,66mm

Ø 1,1mm

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

3,0mm

2,7mm
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Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

3,0mm

Ø 2,5mm Ø 1,0mm Ø 1,5mm

1,5mm 2,0mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1054/154 1054/155

1,5mm

1,5mm

Ø 2,0mm

2,5mm

1054/158

LS1054/158

1054/153

LS1054/153

1054/152

LS1054/152

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Ø 1,9mm

Ø 2,3mm

Ø 2,5mm

Ø 3,0mm

Ø 1,0mm Ø 1,5mm

1,2mm 2,0mm

1054/148

1059/148

LS1054/148

1054/149

1059/149

LS1054/149

1054/150 1054/151

LS1054/151

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

1/1
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416

2,5mm

2,5mm

3,0mm

3,0mm

1,5mm 2,5mm

1,0mm

1,3mm

2,0mm

2,5mm

1,0mm 1,5mm

3,0mm 1,2mm

2,0mm 1,0mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel

2,0mm

2,0mm

1054/159

1059/11

LS1054/159

1054/160

1059/12

LS1054/160

1054/161

1,5mm

1,8mm

1054/165 1054/166 1054/167 1054/171

1/1

1054/162

LS1054/162

1054/164

LS1054/164

1054/163

LS1054/163

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones
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Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384 Octogonal Ergoform LiquidSteel

1/1

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1,7mm1,4mm

1054/172 1054/173

1,4mm

2,0mm1,9mm

1,0mm

1059/20

1,6mm1,6mm

1059/21

1,7mm

1,9mm

1054/182

1,4mm

1,6mm

1054/181

LS1054/182LS1054/181

1,0mm

1,2mm

1054/180

LS1054/180

1,5mm

1,0mm

1054/183

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

https://depodent.es

Distribuidor: DepoDent España depósito dental DepoDent España - 902 767 118 - ventas@depodent.es

dd



KO
NS

ER
VI

ER
EN

DE
 B

EH
AN

DL
UN

G
CO

NS
ER

VA
TIV

E D
EN

TIS
TR

Y 
· D

EN
TIS

TE
RI

E C
ON

SE
RV

AT
RI

CE
 · 

OD
ON

TO
LO

GI
A 

DE
 C

ON
SE

RV
AC

IO
N

F
I

N
E

S
T

 
D

E
N

T
A

L
 

I
N

S
T

R
U

M
E

N
T

S

418
Octogonal Ergoform LiquidSteel

1/1

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1,7mm 2,2mm

2,2mm 2,8mm 2,8mm

1054/194 1054/2001054/195 1054/201

Füllungsinstrumente
Filling instruments
Instruments pour obturations
Instrumentos para obturaciones

2,5mm 3,0 mm

2,2mm
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Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1/1

1060/0

1060/1 1060/3

2,0mm

3,4mm

2,5mm

1/1

LS1060/0

2,8mm

1,7mm

Amalgaminstrumente
Amalgam instruments
Instruments pour amalgame
Instrumentos para amalgama Ø 8mm

Superleichte, rostfreie Hohlgriffe

Super-light balanced hollow stainless steel handles
Manches creux super-légers inoxydables
Mangos huecos super-ligeros inoxidables

2,5mm

2,0mm

2,0mm
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420

1/1

Amalgaminstrumente
Amalgam instruments
Instruments pour amalgame
Instrumentos para amalgama

1/1

Ø 8mm

Superleichte, rostfreie Hohlgriffe

Super-light balanced hollow stainless steel handles
Manches creux super-légers inoxydables
Mangos huecos super-ligeros inoxidables

1060/7

89-92
DISCOID-CLEOID

27-29
BALL

2,2mm 2,1mm

2,1mm Ø 1,7mm

5,0mm

Ø 3,1mm

1060/8
LS1060/8

1060/10
LS1060/10

2,2mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384
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Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1/1

1060/11 1060/12
ROMEROWSKI

1060/13
VIGNON

1060/18
UNIVERSAL

1061/5T
ASH

5,8mm

Ø 3,1mm

4,5mm

2,8mm

2,6mm 4,2mm

4,2mm
0,75mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

WILAND
1060/14
LS1060/14

2,5mm 2,7mm

2,5mm
4,3mm

3,7mm

Amalgaminstrumente
Amalgam instruments
Instruments pour amalgame
Instrumentos para amalgama

Ø 8mm
Superleichte, rostfreie Hohlgriffe

Super-light balanced hollow stainless steel handles
Manches creux super-légers inoxydables
Mangos huecos super-ligeros inoxidables
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422

Amalgaminstrumente
Amalgam instruments
Instruments pour amalgame
Instrumentos para amalgama

1/1

1064/1
WARD

1187
FRAHM

1064/4
HOLLENBACK

1067/1
NYSTRÖM

1052/5T
ASH

1064/2
WARD
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1/1

1065/30 1065/31

1065/28

HOLLENBACK 
LS1064/1-2 LS1066/3

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Amalgaminstrumente
Amalgam instruments
Instruments pour amalgame
Instrumentos para amalgama
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424

Zahnreiniger
Scalers
Instruments à détartrer
Limpiadores de sarro

1/1

924/1
JAQUETTE-SCHARMANN

1010/2 1010/3

Schmelzmesser
Chisels

Ciseaux à émail
Cinceles para esmalte
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1/1

1000/70 1000/73(B)

1000/6

1000/60

1000/41000/3

1000/321000/7

1000/611000/59

1000/1

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1000/2

LS1000/2

Zahnreiniger
Scalers
Instruments à détartrer
Limpiadores de sarro
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426

Zahnreiniger
Scalers
Instruments à détartrer
Limpiadores de sarro

1/1

1006
GLOBE

1005/11A-12A
WHITE

1004
MITCHELL

1003
FEHR

1002
CUMINE

Rh
ein

wa
ld

hä
kc

he
n
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas

1092
Metallspitze
metal point
pointe métallique
Punta metalica

1092 1/2
Metallspitze
metal point
pointe métallique
Punta metalica

Ersatzmetallspitzen für
Spare metal tips for
Embouts de rechange métal pour
Puntas de repuesto métalicas para

1092M

1092
1092 1/2 

Verpackungseinheit: 10 Stück
standard package: 10 pieces
emballage standard: 10 piéces
empaque standard: 10 piezas

}
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Plombierhämmer
Plugging mallets
Maillets
Martillos

1790
24cm
WILLIGER

Metallstiel
Metal handle
Manche mètallique
Mango metálico

1241
18cm

Hammer mit Bleifüllung
Mallets, lead filled
Maillets, garnis de plomb
Martillos, rellenos de plomo

Metallstiel
Metal handle
Manche mètallique
Mango metálico
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1/1

1055/7

10,5mm

8,1mm 6,9mm

6,9mm

5,2mm

5,2mm 6,0mm

6,2mm 7,5mm

7,5mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1058
LS1058

1058A
LS1058A

1058B
LS1058B

ASH

1055/8
LS1055/8

1045/13

Anmischspatel

Spatula 

Spatule à 
mélanger

Espátula 
para mezclar

3,0mm

2,0mm

Zementspatel
Cement spatulas
Spatules à ciment
Espàtulas para cemento
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1/1

1056 1056A 1057 1057A 1057B

5,2mm 5,2mm

4,4mm

4,2mm

6,2mm

7,5mm

1059/52

6,3mm

6,5mm

Octogonal Ergoform LiquidSteel Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Zementspatel
Cement spatulas
Spatules à ciment
Espàtulas para cemento
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Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1/1

Octogonal LiquidSteel 10mm

1081/32 1081/70

LS1081/70

LS1081/EXS3A1081/66

1081/33

LS1081/33

1081/561081/39

1081/301081/26

1081/65

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

1083/6

LS1083/6

Zahnsonden, unzerbrechlich
Explorers, unbreakable
Sondes, incassables
Sondas, irrompibles

LiquidSteel 6mm
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432

Zahnsonden 
Explorers 
Sondes
Sondas

LSCO1081/33-WE
COLORI weiß, 
white, blanc, blanco

LSCO1081/33-SC
COLORI schwarz, 
black, noir, negro

LSCO1081/33-RO
COLORI rot, 
red, rouge, rojo

LSCO1081/33-GE
COLORI gelb, 
yellow, jaune, amarillo

LSCO1081/33-BL
COLORI blau, 
blue, bleu, azul

LSCO1081/33-GR
COLORI grün, 
green, vert, verde

ColoriColoriKeramikKerami
k

COLORI Beschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 30 - 31
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LSCO1081/33-GE
COLORI gelb, 
yellow, jaune, amarillo

LSCO1081/33-GR
COLORI grün, 
green, vert, verde

Zahnsonden, unzerbrechlich
Explorers, unbreakable
Sondes, incassables
Sondas, irrompibles

LS1091/33 LS1091/56 LS1091/70 LS1091/EXS3A

rostfrei, hohl
stainless, hollow
inox, creúx
inox, húeco
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434

Zahnsonden, unzerbrechlich
Explorers, unbreakable
Sondes, incassables
Sondas, irrompibles

1/1

1082/6

1080/9

1082/9 1082/17 1082/23

1080/17 1080/23

Zahnsonden – 
SENSITIVE
· sehr feine Sondenspitzen
 aus speziell gehärtetem Stahl
· hohe Sensivität beim Ertasten
 feinster kariöser Stellen
· ergonomischer Rundgriff

Explorers –
SENSITIVE
· extremely fine explorer tips made
 from specially tempered steel
· high sensitivity to locate even 
 the smallest carious lesions
· ergonomic round handle

Sondes –
SENSITIVE
· les sondes sont réalisées en 
 fil acier inoxydable très souple 
 et axtrêmement fin
· incassable
· facilite le nettoyage

Sondas –
SENSITIVE
· Sondas muy finas
· para exámenes sensitivos
· mango redondo fácil de limpiar

SENSITIVE

sehr fein · very fine tips
points très fins · puntas muy finas
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Zahnsondenspitzen mit Gewinde
Interchangeable probe tips
Pointes de sonde interchangeables 
Puntas intercambiables para sondas

1078/23

1/1

1078/17

1/1

1078/9

1/1

1078/6

1/1

Sondenspitzen mit Gewinde – 
passend für Gewinde M2,5

Interchangeable probe tips – 
simple thread M2,5

Pointes de sonde interchangeables – 
pour pas vis M2,5

Puntas intercambiables para sondas – 
rosca simple M2,5

Wir empfehlen die Sondenspitzen mit einer Flachzange fest im Griff anzuziehen.
We recommend tightening the probe tips securely into the handle using flat-nosed pliers.
Nous conseillons de visser les sondes fermement dans le manche avec une pince plate.
Recomendamos apretar en el mango  las puntas intercambiables para sondas, con ayuda de una pinza.

487
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido

ER
GO

FO
RM

485
rostfrei, hohl, kantig

stainless, hollow
inox, creux
inox, hueco

489
rostfrei, hohl, leicht

stainless, hollow, light
inox, creux, lèger
inox, hueco, ligero

486
rostfrei, hohl, leicht

stainless, hollow, light
inox, creux, lèger
inox, hueco, ligero

483 490RO         

490BL490GE

490SC490GR

ColoriColori

476 LS483
rostfrei, massiv
stainless, solid
inox, massif
inox, sólido
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436

Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas

1/1

1085/6 1085/8

1085/18 1085/19 1087/17

1087/23

1087/6

1085/9

Aus einem Stück gefertigt
Crafted from a single unit

Fabriqué d'une pièce
fabricado en una pieza
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1/1

1084/EXD11-12  1084/EXD17-23  1084/EXD9-23 LS1090/EXD3CH

· Sonden zum feinfühligen Ertasten von Zahnoberflächen und vor und nach subgingivaler Kürettage. Mit sehr feinen Spitzen
· Probes for sensitive feeling of the tooth-surface before and after subgingival curettage. With very fine tips
· Sondes parodontale. Excellente perception tactile de l’état de surface avant et après un curetage subgingival. Avex points très fins
· Sondas para tentar delicadamente la superficie del diente antes y despues del curetage subgingival. Con puntas muy finas

1084/EXD5
LS1084/EXD5

Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas

LiguidSteel 6mm Ergoform LiquidSteel 10mm Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas

1/1

1131
WESTON

1086/12
BRIAULT

1086/111086/101086/91086/81086/71086/61086/5

Aus einem Stück gefertigt
Crafted from a single unit

Fabriqué d'une pièce
fabricado en una pieza
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1/1

Cavitheber

1140

LS1140

Octogonal Ergoform LiquidSteel

1138 1141

Modellbeschreibung/Description/Descripción – Seite/page/página 384

Füllungsentferner
Instruments for lifting temporary stoppings
Instruments pour enlever les obturacions temporaires
Instrumentos para quitar obturaciones temporales
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440

Wurzelkanal Instrumente
Root canal instruments
Instruments à canaux
Instrumentos para endodoncia

Silber- und Papierspitzen, Interdentalkeile,
Tropf- Stift- und Nervnadelpinzetten

Silver- and paper points, endodontic 
instruments/broach tweezers

précelles pour pointes argent et papier, coins 
interdentaires, cônes gutta, porte tire-nerfs

Pinzas con cerradura

718
15cm

708
15cm

651A
15cm

651
15cm

Diamantierte Spitzen
Diamond-tipped
Pointes diamentées
Puntas de diamante
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Wurzelkanal Instrumente
Root canal instruments
Instruments à canaux
Instrumentos para endodoncia

1068/1 + 2
· zur sicheren Kondensation apikaler MIKRO-Kavitäten im Rahmen der  
 Wurzelspitzenresektion mit retrograder Füllung
· Arbeitsenden jeweils mit zylindrischer und linsenförmiger Ausformung
· linsenförmig speziell geeignet zur Kondensation unterschnittiger Kavitäten

· for condensing apical MICRO cavities effectively during an apicoectomy with  
 retrograde filling  
· one cylindrical working end and one lentil-shaped 
· lentil-shaped end specifically for condensing undercut cavities

· pour une condensation plus sûre de mcro-cavités apicales dans le cadre de 
 résections apicales avec obturation à rétro. 
· extrémités travaillantes avec une forme cylindrique et en lentille. 
· forme de lentille spécialement indiquée pour une condensation des cavités 
 de contre-dépouille

· para  una condensación segura de MIKRO-cavidades apicales en el marco de 
 la resección apical con obturación retrógrada
· Partes activas con forma cilíndrica y lenticular
· Forma lenticular especialmente diseñada para la condensación de cavidades 

MIKRO-Füllungsinstrumente für retrograde Füllungen
MICRO-Filling instruments for condensing apical MICRO cavities

1068/1 1. Quadrant OK/re   upper/right 
  3. Quadrant UK/li    lower/left
1068/2 2. Quadrant OK/li    upper/left
  4. Quadrant UK/re   lower/right

1068/1 1068/2
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Wurzelkanal Instrumente
Root canal instruments
Instruments à canaux
Instrumentos para endodoncia

1/1

1089/1, 2, 3
THUERRIEGEL

1088/11 1088/15

1

2

3

Stopfer
Pluggers
Fouloirs
Obturadores

Wurzelkanal-
erweiterer 
Spreader

1088/11, 15
Für laterale Konden-
sation von Guttaper-
chapoints
For condensing gutta 
percha points laterally
Pour la condensation 
latérale de pointes 
de gutta-percha
Para la condensación 
lateral de puntas 
de gutapercha

1089/1-3
Für vertikale 
Kondensation von 
Guttaperchapoints
For condensing gutta 
percha points vertically
Pour la condensation 
verticale de pointes de 
gutta-percha
Para la condensación 
vertical de puntas de 
gutapercha

1084/EXDG16
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Wurzelkanal Instrumente
Root canal instruments
Instruments à canaux
Instrumentos para endodoncia

1/1

1094/1 1094/2 1094/3 1094/4 1094/5

Endo-Plugger n. BOER

Die neue Plugger-Linie erlaubt eine  perfekte 
Kontrollierbarkeit unter dem Einsatz von 
Lupenbrillen oder dem OP-Mikroskop. Ständig im 
Sichtfeld sind die Längenmarkierungen auf dem 
Arbeitsende (10, 18, 19, 20, 22, 25mm) sowie die 
Markierungen für den Plugger-Durchmesser. Da 
farbige Griffe sich nicht im Gesichtsfeld des mit 
Sehhilfen arbeitenden Behandlers befinden, ist 
eine entsprechende Kennzeichnung nach der ersten 
Biegung (1-2-3-4-5) des Arbeitsendes vorteilhaft. 
Edelstahlgriffe sind zudem dauerhaft pflegeleicht 
und es muss nicht extra ein Farbcode erlernt 
werden. So ist die Sortierung nach der Anzahl 
der Markierungsrillen auf dem Tray und beim 
Anreichen durch die Helferin einfach und 
übersichtlich. Die Arbeitslänge von ca. 25mm ist 
praxisgerecht und erlaubt auch den Einsatz bei 
langen Eckzähnen. Dabei ermöglichen die 
Tiefenmarkierungen eine exakte Kontrolle, wie 
tief „gepluggert“ wird und hilft so, unerwünschtes 
Überstopfen der Wurzelfüllung zu vermeiden. 
Die Vorteile der neuen Plugger sind  einleuchtend 
für alle Behandler, die eine vertikale Kondensa-
tionstechnik bevorzugen und mit vergrößernden 
Sehhilfen arbeiten.

This new range of pluggers allows perfect verification 
when using telescopic spectacles or an operating 
microscope. The depth markings on the working tip 
(10, 18, 19, 20, 22, 25mm) and the plugger diameter 
markings remain in view continually. As the operator 
is working with viewing aids, the coloured handles are 
not in view and the marking behind the first curve 
(1-2-3-4-5) in the working tip is a help. In addition, 
stainless steel handles are easily cared for and there 
is no need to learn another colour-coding system. The 
pluggers are simply and clearly arranged on the tray 
and handed over by the assistant according to the 
number of marking rings. The working length of 
approx. 25mm is tailored to practical needs and also 
permits use on long canines. The depth markings 
provide exact control over the plugging depth, which 
helps avoid excessive plugging of the root filling. The 
advantages of this new plugger are obvious to all 
operators who prefer vertical plugging techniques 
and who work with magnifying vision aids.

             19  22

10     18  20  25

Ø 0,45mm Ø 0,6mm Ø 0,75mm Ø 0,9mm Ø 1,05mm
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1206
ENDO-Zange

Sehr feine Universalzange zum Fassen abgebrochener Wurzelkanal-
instrumente, von kleinen Wurzel- und Knochensplittern, Halten und 
Setzen von Silber- und Papierspitzen sowie Interdentalkeilen etc.

Very slender universal forceps for grasping fractured endodontic 
instruments and root/bone splinters as well as holding and 
inserting silver and paper points and interproximal wedges etc.

Précelle universelle très fine pour saisir les instruments canalaires 
fracturés, les fragments radiculaires et osseux, pour saisir et placer 
des pointes d’argent ou de papier ou les coins interdentaires etc.

Pinzas universales, muy finas, para asir instrumentos endodónticos 
fracturados, pequeños fragmentos radiculares u óseos, sujetar y 
colocar puntas de plata y papel así como cuñas interproximales etc.

Wurzelkanal Instrumente
Root canal instruments
Instruments à canaux
Instrumentos para endodoncia
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Schmelzbeile
Enamel hatchets
Ciseaux à émail
Hachas para esmalte

1/1

LS1181/11-12
gerade, zum Glätten der 
Kavitätenwand im Bereich appro-
ximaler Kästen, 15-8-8 

straight, for smoothing the cavity 
wall in the region of interproxi-
mal boxes, 15-8-8

droits, pour surfacer les parois 
de la cavité, au niveau des boites 
proximales, 15-8-8

recto, para alisar la pared de las 
cavidades en el área de los arcos 
interproximales, 15-8-8

LS1181/17-18
10-6-14

LS1181/51-52
15-8-12
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Gingivalrandschräger
Gingival margin trimmers
Ciseaux à émail pour la préparation du bord cervical
Recortadores del margen gingival

1/1

LS1181/161-62
zur Ausarbeitung von
Dreiflächenwinkeln, 
mesial
for finishing trihedral 
angles, mesial
d’angles à 3 surfaces, mésial
para el acabado de ángulos 
de tres planos, mesial

LS1181/165-66
zur Ausarbeitung von
Dreiflächenwinkeln, 
distal
for finishing trihedral 
angles, distal
d’angles à 3 surfaces, distal
para el acabado de ángulos 
de tres planos, distal

LS1181/26
distal 13-95-8-14

LS1181/27
mesial 13-80-8-14

= Instrumentenpaar
= pair of instruments
= Instrument double
= Par instrumental

LS1181/28
distal 10-95-7-14

LS1181/29
mesial 10-80-7-14
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Gingivalrandschräger
Gingival margin trimmer
Ciseau pour biseauter le bord gingival
Recortador del margen gingival

 15                      15
 8                       8
 12                      12
  

           77-78              79-80

           Distal            Mesial

a) 15  15  15
b) 8  8  8
c) 12  12  12
d) 88  95  80

1182TC/ 
 13-14  77-78  79-80 
  
      Distal     Mesial

Cada instrumento está marcado de 
acuerdo con las fórmulas del Dr. Black:
a) el ancho del corte en 1/10 milimetros
b) el largo de la hoja desde el ángulo 
 en milimetros
c) el ángulo entre la hoja y la asta en centigrados
d) el ángulo entre el corte de la hoja y de la
 superficie lateral del final delatrabajo

TC = Hartmetall/carbide
 tungsténe/tungsteno

Jedes Instrument ist mit den Formelzahlen 
nach Dr. Black versehen und bedeutet:
a) die Schneidbreiten in 1/10mm
b) die Klingenlänge vom Winkel ab inmm
c) den Winkel der Klinge zum Schaft in 
 Zentigraden
d) den Winkel zwischen Schneidekante und
 lateraler Fläche des Arbeitsendes

Each instrument is marked in accordance 
with Dr. Black’s specification:
a) width of the cutting end in 1/10 millimeters
b) length of the blade from the center of the
 angle inmm
c) angle of the blade with the shaft in degrees
d) the angle between the cutting-edge and
 lateral surface of the working end

Chaque instrument est marqué conformément 
à la codification du Dr. Black qui indique:
a) la largeur du tranchant en 1/10 millimètres
b) la longueur de la lame à partir de
 l’angle enmm
c) l’angulation de la lame en centigrades
d) l’angle entre le tranchant et la
 face latérale de la partie travaillant

doppelendig · double-ended · double · punta doble

a) 15 20
b) 8 9
c) 12 6
 L

1180/ 63     1180/81
 BLACK 
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Katalog ist nun Online!
Our Catalogue is now online!

http://www.cm-book.de/dental/flipviewerxpress.html
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